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 شكر وعرفان 
 

لام علكككى أ كككرس المرسكككلين نبينكككا لاة والسككك  والصككك  الحمكككد   رل العكككالمين أولا وآخكككرا و الشككككر   
 .أجمعين وأصحابه آله وعلى موسل   عليه اللهى د صل  وحبيبنا محم  

 بلعباا سعااا   دكتورة للكك الامتنككا  و قككدير أخلككع ابككارات الت  يككات الشكككر و م بأسككمى آأتقككد  
منحتنكككي الك يكككر مككككن الوقككك  ولكككم تب كككل علككككي  ، و وجيكككهالت  صكككك  و هكككذا العمكككل بالن   تابعككك  التكككي

 .بتوجيهاتها القي مة

 .الاحترامفائق ابارات التقدير و ستاذتي أمني  فلك   

وتصكككحي  وأتقكككدم بل يكككل الشككككر إلكككى أعنكككا  للنكككة المناقشكككة لقبكككولهم تقيكككيم هكككذا العمكككل 
 مكامن ال لل الحاصلة فيه.

 .و من بعيدأسالة من قريب نلاز هذه الر  إ كر كل من ساهم في أكما  
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لنبي المصطفى و على آله و صحبه ومن اقتفى بسككنته الحمد   وكفى والصلاة على ا
 :بعدومن اهتدى بهديه و 

تككي صككال الحدي ككة ال  تقنيككات الات  لا خككلاس علككى أ  العككالم أصككب  أصككور بفنككل  هككور 
وتؤثر في  ،ظر عن بعدهمالن   واصل بين الأفراد، بوض  قد جعل  الت  ؛ فجعل  المسافات أقرل

 .الاسككتونا  عنهككا فككي أسككلول حياتنككا ا  جككدعب تكككوين اارا  والأفكككار بطريقككة تلعككل مككن الصكك  
بعد أ  كان  ،  صالملال الات  خم الهائل في رجمة بأ كال م تلفة، تصاحب هذا ال   تي الت  أوت

 .ما في ملال الأدل، لا سي    صي    من دافع   د فعل   صي   ملر  

ة-رجمة أصبح  الت  وقد  رجمككة االيككة انية و هككور الت  مع نهاية الحرل العالمية ال    خاص 
ومككن هككذه  ،قككلة الن  فككة بتنفيككذ مهمكك  صككة المكل  رجمككات المت ص  ع الأمككوال والت  ت صكك   سككة  مؤس   –

ليهككا إ عككة أضككح  الحاجككة  ة، لمككا لهككا مككن ميككادين متنو  ة البصككري  معي  رجمككة السكك  الت   نذكرالأنماط 
 ة فككي عصككر العولمككة ووتيككرة الحنككارة فككي  ككل  تي يعتمدها الإنسا ، خاصكك  روريات ال  من الن  
 . ..لف يونية وغيرهامن الوسائط م ل الأفلام والبرامج الت   كبير   إنتاج عدد  

غيككر أ  ر، لركككب هككذا العصككر المتطككو   ومواكبككة   ة الأك ككر مشككاهدة  الأفككلام الأمريكيكك   عككد  ت  و 
 آ  واحد.ورة في الص  وت و ها تم ج بين الص  سبة للمترجم لأن  بالن   يا  ر تحد  عتب  سترجتها ت  

وككة ة علككى فهككم الل  تأثير سككترجة الأفككلام الأمريكيكك   ومن خلال موضوع بح نا الموسوم بك: "
 الية:  ة للمشاهد العربي وتقريب ثقافة الوير"، ارتأينا طرح الإ كالية الت  الإنللي ي  

 ؟ةالعملي  هذه  وكيف تتم   ،رجمةترجة كنوع من أنواع الت  ية الس  ماهية أهم   -
  ات الفيلم الأمريكي؟ ماهي ممي   -
 العرل؟ة على المشاهدين فلام الأمريكي  الأ سترجةكيف تؤثر -
 الأفلام الأمريكية في الترويج ال قافي؟ماهو دور سترجة  -

دوافككع ذاتيككة وأخككرى  فككي هاتل يصكك   فككيمكن، الموضككوعدوافككع اختيارنككا لهككذا أم ا عن أبرز 
فككي  نككا، ورغبتمعي البصري  ائم حول ملال الس  الد   نافنولاتية منها في ل  الذ  موضواية، تم   

 ترجة.ملال الس  على لاع  الاط   دو  إغفال حب  من في هذا الملال  يولنا واهتماماتناصقل م
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 وافع الموضواية فيما يلي:بينما تكمن الد  

التركيكك  علككى السككتلة وحككدها فككي الملككال السككمعي البصككري نظككرا ل رائهككا المعرفككي و  •
 التطور الذي عرفته على مر ال من منذ  هورها.

 .المحتوى ال  قافي ترجة في نقلإيناح دور الس   •
 :راسة إلىتهدس هذه الد  و 

 ؛لمشاهد العربيسبة إلى اترجة بالن  ية الس  إبراز أهم   -
 اهمة الفيلم الأمريكي في تناقلها؛ة ومس ة والأمريكي  عول العربي  قافات بين الش  تباين ال    -
 قافة الأمريكية من خلال سترجة الفيلم الأمريكي.تهلين المشاهد العربي لل   دراسة مدى  -

نككة إذ قمنككا بتوزيككع اسككتبيا  علككى عي   مككنهج الوصككفي  ال راسة علككىوقد اعتمدت في هذه الد  
 سنة. 50و  20م تلف الأعمار تتراوح ما بين من  ا  فرد 35 رة بكمقد  

فصكككلين مقدمكككة إلكككى بعكككد الالبحككك   مقسككك   ،راسكككةوللإلمكككام بككككل جوانكككب الموضكككوع قيكككد الد  
 .وخاتمة ين وفصل تطبيقينظري  

 :فصلين في ظري اللانب الن   هذا، وقد جا 
ا كك:الأول  أمكك  تاري هككا، ودرسكك   فككي ثنايككاه  ،ةة البصككري  معي  رجمككة السكك  الت   منهمككا، فعنونتككه بك

قابككة ي الر  تقصكك  من دو  إغفككال لمسككألة ، مع ذكر لأنواعها وخصائصها وتقنياتها هاالتعريف بو 
 معية البصرية.رجمة الس  في الت  

، مفهومهكككا خلالكككه توضكككي ؛ إذ حاولنكككا مكككن ترجةفككككا  بعنكككوا  السككك   ،انيا الفصكككل ال ككك  أمككك  
المعكككايير  دو  نسكككيا  ذككككر أهكككم  مكككن ، نواعهكككا، ومراحلهكككا وأهكككم  أسكككاليبهابالإضكككافة إلكككى ذككككر لأ
 تي تواجهها هذه الأخيرة.حديات ال  ها بالت  ترجة وختمتالمتبعة أثنا  عملية الس  

صككك    بصكككفة الفكككيلم و قافكككة، بماهيكككة ال    لمحاولكككة الإلمكككامالتطبيقكككي  باللانككك  فكككي حكككين خص 
العمل على تفريغ بعدها إلى    التأثير على المشاهد، ثم انتقل  دور الفيلم فيو السينما،  ة، و عام  

 راسة.تحقيق أهداس الد   سااية  إلىنتائج الاستبيا  وتحليلها 
ل عليهكككا بالإضكككافة إلكككى بعكككض تكككائج المتحصككك  الن   أهكككم   هات  نالبحككك  ب اتمكككة ضكككم   وختمككك   

 وصيات. الت  



 مةمقد عال

iii 
 

 
 

السابقة لهذا قلة في المراجع وقد واجهتنا بعض العراقيل في إنلاز مذكرتنا ، نذكر منها 
تكرار المعلومات مما وضعنا أمام تحدي الابتكار في طككرح موضككوع جديككد  عدم الموضوع مع

ولكن بعو  الله اسككتطعنا أ  عواجككه كككل العراقيككل إيمانككا منككا بككأ  حككب أي عمككل تقككوم بككه كفيككل 
دة لبلوغ الهدس وختاما توجه بالشكر للأستاذة المشرقة " بلعبككاس سككعاد " علككى أ  يمنحك الإرا

توجيهاتهككا السككديدة التككي . الشككروع فككي إعلككاز العمككل ، فل اهككا الله عنككا خيككرا ، ونسككأل الله أ  
جككراوي فاطمككة  – 2022سككبتمبر27 يلعككل عملنككا هككذا خالصككا لوجهككه الكككريم . تلمسككا  فككي:

 .ال هرا 
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 :لالفصل الأو  

 ةمعية البصري  رجمة الس  الت  



 ةمعيةعالبصري عرجمةعالس عالت ععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععلالفصلعالأو ع

2 
 

عتمهيد:ع

الصورة وت و ة وهيمنة الص  المعلوماتي  و   صالالات  ر المشهود في علوم الإعلام و طو  الت   إ   
 د  مككن تعككد   ه  مكك  ا يحك  مكك قمككي و صككال الحككدي  فككي  كككله الر  ملتمككع الات  واصككل، فككي على أ كال الت  

 أسككفراريخ صككال عبككر التكك  فككي وسككائل الات   جككذري   ر  لحقه تطككو   عرقي    ع  ، وتنو  في  ثقا وتلاق     لووي   
واصكككلية وقلبهكككا ات الت  العمليككك   عصكككب   باعتبارهكككارجمكككة، عكككن  هكككور  ككككل جديكككد مكككن أ ككككال الت  

 ."ةمعية البصري  رجمة الس  الت  ل في "المتم   ابض، و الن  
تككي ال  ة و العربيكك  ة و القنككوات الفنككائية العالميكك    هككورو ة نااي  الصكك   بالأقمككار في زمن البكك   و 

ل في ولتوطية العل  المسل   ،ساعة  ن وعشري أربع إلىتصل  تت ايد يوما بعد يوم بساعات ب    
 .معية البصريةرجمة الس  مد بذلك على الت  تتع هافإن  براملها 

 :ت ريخعالترجمةعالسمعيةعالبصرية1_.1
 -ا  تاري يكككك  -كككككب رة واالمعاصككككر بتقنياتككككه المتطككككو   رجمككككيالت  الفنككككا   مككككن المعككككروس أ     

ورات ل ال كك  بككدأ بككأو  إذ صككالي منككه، ة الأصككعدة علككى رأسككه اللانككب الات  علككى كافكك   را  متويكك    ملتمعككا  
 هككور الكتابككة  ، ثككم  وتيفككا الصكك  الإ ككارات اللسككدية إلككى الل  صككالية، باسككت دام الات  ة و الإعلاميكك  

ن ذي مككك  باعككة، الأمككر الكك  باكتشاس الط   ز      ة، وع  حريري  رجمة الت  وأدواتها؛ ما أسفر عن  هور الت  
ذي سككاعد علككى حمككل حف والكتب، ليأتي بعد ذلك عصككر الكهربككا ، الأمككر الكك  من إصدار الص  

وبعككد اختككراع الهككاتف، أصككب   -وفككي عصككر الفنككا  -، صككوا المترجمككة لمسككافات بعيككدةالن  
حميكككككل عبكككككر الموجكككككات ، تلاهكككككا بعكككككد ذلكككككك فككككككرة الت  ور والمكالمكككككاتمكككككن الممككككككن نقكككككل الصككككك  

عبر  كة  متحر   فكير بإرسال صور  الت   الإذاعي، ثم   ة؛ ما أسفر عن  هور الب   الكهروموناطيسي  
ور وعرضككها تقككوم بتكبيككر الصكك   اسككتبداله بككأجه ة عككر    ، وسرعا  ما تم  صندوق أسود به ثقب

 .الوق  نفسها ة أمام أك ر من مشاهد في على الش  
اللديككد فككي  كككله وفككي منككمونه؛ مككن  المنككتجالحاجككة بعككد ذلككك لترجمككة هككذا دعكك  وقككد 

 .كما نعرفها اليوم ،قميةة الر  معية البصري  ا الس  هرجمة في صور هنا  هرت الت  
ل مككن ضككم ن ، وكككا  بككورتر أو  1903ا ككة عككام يناريو علككى الش   هككرت تقنيككة كتابككة السكك  

ا قصيرة تشرح ما بين مشاهد الفيلم لتسهيل عملية الفهم. هككذا مككن ناحيككة، ومككن ناحيككة  نصوص 
كانككك  عمليكككة و  مكككن اسكككت دم ترجمكككات لتل كككيع الحكككوار، ل، ككككا  سكككتيوارت بلاكتكككو  أو  أخكككرى 
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تكككائج إيلابيكككة فكككي عكككام امتة حتكككى أ هكككرت الأبحكككا  نلة للسكككينما الصككك  وتي مشكككك   التسكككليل الصككك  
1927. 

 هككرت  ،1912أبريككل  5ينما الأسككبواية فككي ، وفككي جريككدة السكك  1912وفي فرنسا عككام 
 .sous titrerو  sous _ titrageالمصطلحات 

مككارس  8فككي بككاري  فككي " Mon Cine"الأسككبواية  اللريككدة ة في مقال نشرتهلأول مر  و        
ة أصكككولها فكككي ترجمكككة معية البصكككري  رجمكككة السككك  الت  ، وجكككدت لاثينيكككاتخكككةن مكككن ال   )مؤر   1923

فكككيلم  ل  أو  ، و 1929تكككي  هكككرت فككي أوروبكككا فككي عكككام ، وال  وتيةينما الصكك  الأفككلام مكككع  هككور السككك  
ه فككي ب كك  ، وقككد أ عيككد "the jaa singer "ن1927كككا  )حككدة الأمريكيككة ع ر  في الولايككات المت  

 الفككيلم كككا  صككامتا  إلا   غم من أ   الر  أخرى على مانيا ودول أوروبية المملكة المتحدة وفرنسا وأل
 1.بعض المشاهد كان  صوتية وغنائية أ 

، الوقكك  ة بمككرورمعية والبصككري  رجمككة السكك  رت الت  ، يمكننككا أ  نككرى كيككف تطككو  مككن هنككاو 
ا.ن من فهم حى نتمك  حت    التها الحالية بشكل أك ر وضوح 

ا ينما الأيككام الأولككى للسكك  ونذكر هنا، أ    ا باختراعهككا، حيكك  ثبكك  أ   ارتبطكك  ارتباطكك   وثيقكك 
رة لت ويككد اللمهككور بحككوار مسككموع مككن الأفككلام كانكك  صككعبة. تككم ذلككك مككن خككلال اللهود المبككك  
مدملككة مككع مقككاطع الككورق و  وجمككل مكتوبككة علككى تككي صككادفتها كنصككوارجمككات ال  اسككت دام الت  

ا ينقلها المشاهد. كا  است دام هككذه الت  تي ، بهدس توضي  الفكرة ال  م تلفة من الفيلم قنيككة  ككائع 
فابتككدا  مككن  فككي أفككلام تشككارلي  ككابلن الكوميديككة؛، كمككا هككو الحككال امتةفي عصككر الأفككلام الصكك  

من الممكن   صب وألين، اللمهور من سماع المم    ن، وتمك  وت للأفلاماختراع الص   تم   م1927
أعيد تصوير  ثم   ،وترجمته تم حذس الحوار الأصلي    إذللفيلم بلوات م تلفة    دة  عمل نسخ متعد   

هير الفككيلم بلوككة م تلفكككة اسككت دم الم ككرج مصكككطفى العقكك   اد هكككذه الفكككرة فككي تصكككوير فيلمككه الشككك 
لين أجانككب، ، والنس ة الإنللي ية مع مم   لين عرلس ة العربية مع مم   ر الن  صو   إذ سالة "الر  "

ا حي  ؛ إذ "عمر الم تار"مع م رج فيلم  هانفس العملية ب وقام جا ت فكككرة دبللككة الأفككلام أينكك 
 كبديل عن الاضطرار إلى إعادة تصويرها للحفاظ على المنتج الأصلي. 

 
1 www.jostrans.org/issue23/int-cornu.php  

http://www.jostrans.org/issue23/int-cornu.php
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أخككرى  ى أ هر لكي تكتمل. ومن جهككةقد تستورق أسابيع أو حت   مكلفة   ة  بللة عملي  الد  و 
غنكككو  أيكككام أو رب مكككا سكككاعات. ويمككككن إكمالكككه فكككي  تكلفكككة   ة بكككديلا  أقكككل  ترجمكككة المرئيككك  ال   تعتبكككر

، فقككد أصككبح  هككذه رجمككةتكلفككة الت   ا  ضككعف 20إلككى  10بللككة مككا بككين ف الد  عنككدما تكلكك   وبالتكك الي
 فككي جميككع أنحككا  العككالم، م ككل أمريكككا ا  تككي تسككت دم لوككات أقككل دورانكك ريقككة الم اليككة للبلككدا  ال  الط  

تعتمككد أينككا  وككة العربيككة الل  نافية و ول الاسكككندوككة الهولنديككة ولوككات الككد  أصككبح  الل  ال لاتينية...و 
 على هذه التكنولوجيا لنقل الأفلام والبرامج الأجنبية بلميع أنواعها.

هككي إيلككاد طريقكككة  بككداياتهافككي كانكك  رجمككة مشكككلة الت   ونشككير فككي هككذا المقككام إلككى أ   
افة ف  سكك ة الشكك  الاحتفككاظ بالن   تككم   لككاري، إذوزيككع الت  ة للت  نسخ الأفلام المعد  و رجمات لوضع هذه الت  

ا بلوككات م تلفككة للت  الموز    وأعككد   الإنتككاج،فككي بلككد  ، فقككد جككذب  هككذه وزيككع حككول العككالمعككو  نسكك  
 .ويد والملر والدول العربيةرويج والس  قنية دولا  م ل الن  الت  

 وكا  بعنوا   م،1932فقد  هر أول فيلم عربي عام ، أم ا في الوطن العربي
سككبة إل ا بالن  أمكك  العربي...ينما فككي الككوطن لحظككة فارقككة فككي تككاريخ السكك   " الككذواتأولاد  "

، اترجمككة فككي هككذه الفتككرة بالككذ  ، فقككد بككدأت عمليككة الت  تككي ع رضكك  فككي مصككرلأفككلام الأجنبيككة ال  ا
رجمككة فككي الأفككلام الأجنبيككة علككى الفككيلم ، حيكك  ط بعكك  الت  ينمارا  كبيككرا  حققتككه السكك  وكا  هذا تطككو  

ا ككة الكبيككرة وكانكك  هككذه عمليككة عككن يمككين الش   بشكككل مسككتقل   ينما ، بعد أ   هرت في الس  نفسه
ورة علككى إلككى تحريككك عينيككه طككوال الوقكك  مككن  ا ككة الصكك   ه اضككطر  ج لأنكك  لعيككو  المتفككر   قككة  مره  

 1رجمة. ا ة الت
ا إلككى الل    دبللة بعض الأفلام الأجنبية أيتم  وقد  قنيككة   هككذه الت  حيكك  أوككة العربيككة، ن 

ينما فككي ذلككك اللديككدة لصككناعة الأفككلام لككم تكتسككب  ككعبية كبيككرة بككين العككاملين فككي صككناعة السكك  
ا لمعيشتهمالك الوق  لأ    ا  واأنتل ة عند م ن اص  وب،  يرين اعتبروها تهديد  أفلام ا أجنبية وأفلام 

 ة. أمريكي
ا وغير مكلفةدر  تي ت  ينما قادرين على دبللة الأفلام ال  لو الس  كا  مشو   وقد  ، مقارنة  ربح 

ضككافة إلككى بالإو ب اسككت مارات فككي المككال والوقكك . تي يمكن أ  تتطلكك  ، وال  يةبإنتاج الأفلام المحل  

 
1 Gottlieb Henrik on: http://www.transedit.se/history.htm 
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ا، هناك العديككد مككن الأفككلام المنالأفلام المذكورة ا مككا تكككو  هككذه الأفككلام فريككدة ، و تلككة محليكك  غالبكك 
ا للملتمع  .من نوعها وتوفر منظور ا فريد 

)صككدر  The Jazz Singerكا  أول عر  موثق لفيلم صوتي مترجم عنككدما افتككت  
، 1929ينكككاير  26ن فكككي بكككاري ، فكككي 1927فكككي الأصكككل فكككي الولايكككات المتحكككدة فكككي أكتكككوبر 

أغسككط   17فككي وقكك  لاحككق مككن ذلككك العككام، حككذت إيطاليككا حككذوها، وفككي بترجمككة فرنسككية. 
، في كوبنهاغن، مككع ترجمككة The Singing Fool، تم افتتاح فيلم آل جولسو  آخر، 1929
 .1دنماركية
لة بكككككدور ويعكككككالج المواضكككككيع ذات الصككككك   يكككككة  محل   ة  ي قيمكككككا  ثقافيككككك  ن الفكككككيلم المحلككككك  تنكككككم  و 

قافككة بعيككدا  ج لل   ة مسككتويات ويككرو  علككى عككد   مككا  م تلفككة  ي  نبي ق  للفيلم الأج المشاهدين، في حين أ   
را  علكككى البكككاح ين فكككي  مكككؤخ  ة إلا  معية البصكككري  رجمكككة السككك  عكككن المشكككهد العربكككي، ولكككم ت عكككر  الت  

بح يككة  رجمة نفسه هو مواد  البح  في الت   راز القديم، لأ   ها من الط  غم من أن  رجمة، على الر  الت  
سيمو   إلوا  بح  الباح  الفرنسي   إذا تم    انيةبرعايته بعد نهاية الحرل العالمية ال   بدأ   جديدة

وقد كا   سعيناتروك سيمو  في ال مسينيات بدأ البح  العلمي في هذا الملال في أوائل الت  
على نككاتج سككتورج، حيكك  يسككتفيد المهنيككو  فككي الميككدا  اسككتفادة قمية تأثير كبير للتكنولوجيا الر  

  را  م يككرا  حيكك  ترككك  وفككي الوقكك  نفسككه،  ككهدت البحككو  الأكاديميككة أينككا  تطككو   مككن ذلككك. أكبككر
معية البصككرية ملككالا  رجمككة السكك  ولا تكك ال الت   رجمككة إلككى الأمككاموع مككن الت  راسككات علككى هككذا النكك  الد  

وعدد ال، ق في الأوراق القليلة المنشورة في هذا الملر، كما هو موث  من ملالات البح  المبك  
 .الأصابععلى  تعد  تي المؤتمرات العلمية ال  

تحكك  رعايككة  1987ل مرة في ستوكهولم فككي عككام رح لأو  وبلاج والش  ع قد مؤتمر الد  وقد 
ة، ومككا معية والبصككري  رجمككة السكك  علككى دراسككة الت   كبيككر   ، كا  للمؤتمر تأثير  الأوروبي اتحاد الب   

  ما كا  أهمها.، ورب  تلاه من كتب ومقالات
معية البصككككرية فككككي بعككككض اللامعككككات رجمككككة السكككك  إجككككرا  تككككدريب الت   ، يككككتم  فككككي الواقككككعو 

قنيكككككة وبكككككرامج الكمبيكككككوتر الوسكككككائل الت   ، لككككككن  راسكككككات العليكككككا فقكككككطالأوروبيكككككة علكككككى مسكككككتوى الد  

 
1 Delia CHIARO , Audiovisual Translation, The Encyclopedia of Applied Linguistics , 2013 , 
p1. 
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هنككاك  من. بالإضككافة إلككى ذلككك،معية البصككرية لا تكك ال باهظككة الكك   رجمككة السكك  المسككت دمة فككي الت  
ب ا يتطلكك  ، ممكك  رجمككةوع مككن الت  صين في هككذا النكك  لين والأساتذة المت ص   بين المؤه  نقع في المدر   

 .العاملو  الميدانيو  و  ائرينين ال   لو  إلى الأساتذة والمهني  الل  
 ع:ت ريفعالترجمةعالسمعيةعالبصرية _2.1

 ،مككككا  مكككن العكككالم خكككلال القكككر  الواحكككد والعشكككرين، انتشكككرت وسكككائل الإعكككلام فكككي ككككل  
ى ا سكككاهم فكككي  هكككور مكككا يسكككم   قيكككف، ممككك  رفيكككه والت  ى فكككي الإعكككلام والت  تتللككك   وكانككك  و ائفهكككا

 .ةة البصري  معي  رجمة الس  بالت  
 نDelia CHIARO) ة كالتالي: تعرس ديليا  يارومعية البصري  رجمة الس  الت  
  

"Audiovisual translation (AVT) is the term used to refer to the transfer from one 

language to another of the verbal components contained in audiovisual works 

and products Feature films, television programs, theatrical plays, musicals, 

opera, web pages, and video games are just some examples of the vast array of 

audiovisual products available and that require translation. As the word 

suggests, audiovisuals are made both to be heard (audio) and seen (visual) 

simultaneously, but they are primarily meant to be seen" 1  

فظيكككة للإ كككارة إلكككى نقكككل العناصكككر الل   ة"معية البصكككري  رجمكككة السككك  يسكككت دم مصكككطل  "الت  
الحلقككات وألعككال الفيككديو ليسكك  و ة من لوككة إلككى أخككرى. معية البصري  فات والمنتلات الس  للمصن  

رجمككة، ب الت  تككي تتطلكك  ة المتاحككة ال  معية والبصككري  سككوى عككدد قليككل مككن العديككد مككن المنتلككات السكك  
الوقككك  مع والبصككر فكككي الرؤيككة علكككى السككك   روتية تكككؤث  المنتلككات الصككك  ف، وكمككا يكككوحي المصكككطل 

 .هنفس 

، المشككاهدين  فككي نظككر الككبعضة  لوويكك   ة  د عمليكك  ة هككي ملككر  معية البصككري  رجمككة السكك  الت   إ   
ا نقككل العناصككر غيككر الل  فظيككةه لا يعتمككد فقككط علككى نقككل العناصككر الل  لكنكك   فظيككة ، بككل يعنككي أينكك 

، وضككا ، والن  سككائل، والموسككيقىسككومات والر  ، م ككل الر  معي البصككري الككواردة فككي ال طككال السكك  

 
1 Delia CHIARO , Audiovisual Translation, The Encyclopedia of Applied Linguistics , 2013 , 
p1. 
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معية رجمكككة السككك  الي: "تنكككدرج الت  التعريكككف التككك   ميقكككد  ف، ةمعية والبصكككري  رجمكككة السككك  سكككبة للت  ا بالن  مككك  أو 
ا تكييككف معية البصككري  ة والسكك  ة المرئيكك  الإعلاميكك   البصرية في نطككاق ترجمككة المككواد   ة وتشككمل أينكك 

واج ذي ينشككأ مككن الكك   ، إلككخ. هككذا الملككال الكك  هككاير أو تحر الصككحف والملككلات ووكككالات الأنبككا  
 1.رجمة معروس بحداثتهمعي البصري والت  الس  

 
 :رجمةعالسمعيةعالبصريةنواععالت عأ3.1_ 

 منه ويرتبط ارتباطا   ل جميعها ج  ا  تشك   أنواعة عد   إلى معي البصري  ينقسم القطاع الس  
حككد عشككر نوعككا مككن أ إلككى م  مقسكك   هلأنكك  لوككات م تلفككة  يسككتهدس هككذا القطككاع إذ؛ رجمككةبالت   وثيقككا  

 أك ر. أورجمة بين لوتين الت  و  يناريوترجمة الس  
 ل في ترجمة سككيناريوهاتتتم    ن:La traduction des scenariosناريوهات )أن ترجمة الس  

 ؛الأفلام
إضككافة  ل فككين: وتتم   Le sous-titrage Intralinguistique) نفسها وةترجة في الل  لس  الن

 ؛معالس   م وضعاسا ة وهي تستهدس الص  المنطوق على  كل جمل أسفل الش   الحوار
 ل فككيتتم كك  و ن: Le sous-titrage Interlinguistiqueترجة بككين لوتككين أو أك ككر )ن السكك  ج

 ؛اليوم القنوات الفنائيةا ة م ل ما تفعله معظم إضافة سترجات للحوار المنطوق أسفل الش  
 ل فككي إضككافة سككترجاتتتم كك  و  ن:Sous-titrage en directترجة علككى المبا ككر: )ن السكك  د

 على المبا ر م ل الحوارات التلف يونية والمنا رات السياسية...، إلخ.
بحككوار  الأصلي ع  وتي للن  ن: مفهوم يتم ل في استبدال الحوار الص  Doublageدبللة )ن ال  ه

 ت والأفلام الوثائقية.لوة أخرى لإنتاجات تلف يونية كالمسلسلابديل في 
قسككم إلككى فوي، وتنرجمككة علككى المسككتوى الشكك  وهي الت   ن:L'interpretationة )رجمة الفوري  ن الت  و

 مكككا  ب تحك  رجمكككة بكككالهم . وهكككي تتطلككك  والت   ،عاقكككبرجمكككة بالت  الت  و رجمكككة الفوريكككة، ثلاثكككة أنكككواع: الت  
 ؛منقول منها والمنقول إليهاوتين الوطلاقة في الل  

 
1 Yves Gambier - La traduction audiovisuelle un genre en expansion, Meta : Journal des 
Traducteurs, volume 49, numéro1, avril 2004, p1. 
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 ،ريقكككة فكككي المقكككابلات والوثائقيكككاتن: تسكككت دم هكككذه الط  Voiceoverوتي )ن الاسكككتعلا  الصككك  ز
صككوت  غير أ    مع صوت المترجم في آ  واحد المتحد ل في الإبقا  على صوت وهي تتم   

 م؛المترجم يكو  أعلى بقليل من صوت المتكل  
 ه تما ككياسككرد   لفيلم وثائقي أو برنامج تلف يككوني يككتم   ن: هو نع  Commentaireعليق )دن الت   

 ق؛اوي أو المعل  مع الأحدا  من قبل الر  
 وكككة الواحكككدة أوعلكككى مسكككتوى الل   ن: ابكككارة عكككن سكككترجة تكككتم  Surtitrageترجة الفوقيكككة )ذن السككك  

فككي  الأوبككرا والمسككارح وغالبككا مككا تكككو   عرضها على  ا ككة مبا ككرة فككي دور لوتين أو أك ر يتم  
  مستمر؛ كل خط   
انطلاقككا  ة تتم  فوي  رجمة الش  إحدى أ كال الت  وهي ن: Traductionavueرجمة المنظورة )رن الت  

 .نفسه في الوق  ا  ما وترجمته  فهي   من قرا ة نع   
وذوي  الككككبكم   م  وع الصكككك  يسككككتهدس هككككذا النكككك   ن: Audio-descriptionمعي ) زن الوصككككف السكككك  

ل ملريككات الأحككدا  بواسككطة صككوت مم كك   ل فككي وصككف كككل  وهككو يتم كك   ،ةالاحتياجككات ال اصكك  
مككن م تلككف هككذه  إليككهقنككا تطر  ا مكك  ويشككمل ذلككك الأقككوال والأفعككال والأحككدا  فيمككا ي ككع   ،خككرآ
ل ترجة كونها تم كك  عمق في الس  ق فيها جميعا سنكتفي بالت  عم  للت   المقامم  لنا لن يس  ال تي نواعالأ

 1.موضوع بح نا
ععع:ةالبصريعخص ئصعالترجمةعالسمعية4.1_

 هككا عككن يمي   يفككيكالتمعي البصككري بمفهومهككا رجمككة فككي الملككال السكك  الت   مككن الواضكك  أ   
معية البصككرية المرتبطككة رجمككة السكك  فالت   ة نككواح.ة والاقتصككادية مككن عككد  ة والعلميكك  رجمات الأدبي  الت  
قليديككة المتداولككة   عككن غيرهككا مككن الأنككواع الت  كنولوجيككات المسككت دمة تتميكك  رجككة الأولككى بالت  بالد  

  ب صائع  تى أبرزها:
نككوع مككن  رجمككة المطلوبككة فككي كككل  ن الحفككاظ علككى جككودة الت  هذا يتنم  عطريقة العر  والتلقي:_
معي البصككري بالإضككافة إلككى ملازمتهككا وتما ككيها مككع المنككمو  السكك   ،صككةرجمككات المت ص  الت  

 
1 Gambier Y., De quelques enjeux de la traduction audiovisuelle. In: 
http://fr.scribd.com/doc/252863810/Gambier-De-Quelques-Enjeux-de-La-
TraductionAudiovisuelle#scribd (12/07/2022) à 11 :00. 
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 كككا  مكتوبككا أو مقككرو ا: فككإ    وككوي سككوا   حنككور اللانككب الل  و   ،بللة م لافاه في الد  كحركة الش  
 رجة الأولى.وة بالد  عنى بالل  ا كا  نوعها ت  رجمة أي  الت  
 ت امن العناصر اللووية وغير اللووية مع بعنها البعض: _
 امن معي البصككري لتحقيككق هككذا التكك  يعد جانبا تقنيككا بح ككا يعمككل فيككه المتككرجم مككع تقنيككي السكك   هذا

ا ككة )فككي حالككة ترجمككة رجمة على الش  بللة..  هور الت  م لا: ت امن المشاهد المعروضة مع الد  
ترجة تكككو  مكتوبككة، و ذا ق الأمككر بالسكك  معي البصككري: فككإذا تعلكك  ا ككةن، أو علككى الإنتككاج السكك  الش  
 بللة تكو   فهية.ق الأمر بالد  تعل  
 ترابط وتتابع الأحدا  بطريقة مدروسة: _

الكم  معي البصري قنية المطلوبة للحفاظ على جودة المنتج  الس  يعد من اللوانب الت  
تتما ى مع وسرعة عر  ال طال ، نة في ال طالالهائل من المعلومات المتنم  

 1ه. فاتتابع المشاهد وسرعتها وكذلك حركة الش  
   :البصريةلسمعيةتقني تعالترجمةعا5.1_

وويككة ة تقنيككات يمكككن مككن خلالهككا نقككل العناصككر الل  معية البصككرية عككد  رجمة الس  ى الت  تتبن  
 خلال بالمعنى وتشمل: من دو  الإصلي ع الأتي يحتويها الن  ال  
يقوم المتككرجم باختصككار ال طككال بنسككب متفاوتككة مككن حلككم الككنع الأصككلي، لككذلك  قليع:الت  -

تككي يلككب الأصككلي مككن الأمككور ال   ع  تكككرار اللمككل فككي الككن      أ  يككدرك أيلككب علككى المتككرجم 
 الأك ر استعمالا وهما: ج ئيين  من الاستونا  عنها، ويتكو  

مككا  والمكككا  الككة علككى ال   رفيككة الد  وويككة الظ  الحككذس )الإسككقاطن: غالبككا مككا تحككد  العناصككر الل  _
 ؛المعلومات حسب أهميتها ب  يرت  وعلى المترجم أ

فكككار باسككتعمال وذلك بترجمة أكبر قدر مككن الأ ،ووي يعني الاقتصاد الل   ركي ن:ك يف )الت  الت   _
ويكككو  باختيكككار  ،قكككل قككدر مككن الكلمكككاتأكبككر قككدر مكككن المعطيككات فككي أ وككة، أي جمكككعالل   قككل  أ

 ؛لالات الحاملة لأك ر من معنىلد  الكلمات ذات ا
و ال    أ مككا يقككال، أي ور لفهككمالصكك   تكتفككي أحيانككا بعككر  ياق:السكك  رجمككة و لت  ا -ع  ة،حرة واضكك صكك 

 1وأسما  العلم. تكرارالغالبا على هذا  ينطبقو  المشاهد منتبهالأنها تلعل 
 

.  5ع ترجمة، ات ص    1ولى، محاضرة ألقي  على طلبة الماسترالبصرية، المحاضرة الأ  –معية رجمة الس  ينظر: الت    1
 tlemcen.dz-https://elearn.univ   14(31/07/2022) 00:في الموقع: 
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موضكككعه : تعتمكككد علكككى تعكككويض جككك   مكككن القكككول مكككن خكككلال ترجمكككة فكككي غيكككر التعوينكككات -
 ؛الأصلي الذي ورد فيه مع الإبقا  على نسق الكل  

  ؛المترجم تفاصيل خفية في النع الأصلي   ع  : بتحصيل الن  وضي ت  ال -
 ؛صوا بهدس إزالة الومو ارحة لمقاطع الن  : استعمال اللمل الش  فسيرالت  -
ن فهككم الككنع تككي لا يمككك تي لا يمكن استقصاؤها وال  هي ترجمة العناصر ال   الترجمة الحرفية:–

رجمكككة الحرفيكككة هكككي تعكككويض لوحكككدة لوويكككة بوحكككدة لوويكككة أخكككرى وتطابقهكككا فكككي الت  فمكككن دونهكككا، 
 ؛لاليحوي والد  المستوى الن  

 ؛عبيرو الأساليب في الت  ة الألفاظ ألطيف: أسلول يللأ اليه المترجم لت فيف حد  الت  - 
الككنع روييم: هو الإحاطة بالمعنى واستعمال أسلول المتككرجم لاسككت لاا المعنككى مككن الت  -  

ع2 .و اللمهور المستهدسالمترجم أ إيديولوجية الأصلي ويرجع إلى
عع:ةالبصري ع-معيةرجمةعالس عق بةعفيعالت عالر ع6.1_

ة العناصككر المهمكك  هككا مككن فإن   البصككري،-معيأ من ملككال السكك  قابة ج   لا يتل   الر   بما أ   
فككو  يشككتول بككه مو    إداري   جهككاز   قابككة هككيالر   ، ولأ   رورةة بالنكك  البصككري  -معيةرجمة السكك  في الت  

أ كككال الفسككاد  الأعمككال المنتلككة مككن أجككل تحقيككق اللككودة ومحاربككة كككل   يسعو  إلى مراقبة كككل  
رجمككككة قككككة بالت  قابككككة المتعل  الر   فككككإ    ؛ين والقككككانو  مككككا يعارضككككه الككككد   ، وكككككل  كككككالانحلال الأخلاقككككي

قابكككة فككككي الأعمككككال اكتشككككاس الر   عنكككى بالأعمككككال المترجمككككة فقكككط، ولا يككككتم  البصككككرية ت  -معيةالسككك  
 3.ع الأصليجوع إلى الن   بالر  المترجمة إلا  

 

 
ينظر: بوع ة إسمها ، إ كالية دبللة الأفلام الوثائقية السياحية، مذكرة ت رج لنيل  هادة ماستر في الترجمة، كلية    1

 . 14، ا 2017اادال واللوات، جامعة أبو بكر بلقايد، تلمسا ، 

ه  2  15، ا  المرجع نفس 

.  5ت صع ترجمة، ا  1على طلبة الماستر ولى، محاضرة ألقي البصرية،  المحاضرة الأ  –معية رجمة الس  ينظر: الت    3
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قنيككة لككو  الككى وسككائل الت  إلككى ضككرورة الل  ر المعلومككات فككي عصككرنا الحككالي ى تفلكك  لقككد أد  
خصوصككا مككا تعلككق عول الم تلفككة، سككراع بعمليككة نقلهككا وتناقلهككا بككين الشكك  لإالحدي ككة فككي سككبيل ا
رجمككة ل في عملية الت  الحاسو  واست دام   ،ينمائيةناعة الس  معية البصرية والص  منها بالقنوات الس  

أ   . ولكككن قبككل أ  نبككدأ الحككدي  عككن هككذا الموضككوع أود  مككن هككذه الأسككاليبى واحككد بصور  ككت  
؛ ا تشتمل عليككه مككن تعككاريف و جككرا اتترجة نفسها وم، ألا وهي الس  ق إلى قنية أساسيةأتطر  

رويج نيككة فككي التكك  ترجة الإلكترو ضككو  هككذا يمكننككا أ  نتحككد  عككن مككدى مسككاهمة السكك   لأنككه فككي
  ة.ينما عام  ينماتوغرافية والس  فلام الس  للأ

  (Subtitling):ترجةت ريفعالس ع1.1_ 
 السترجة بأنها: (Aline REMAEL) وألين ريماليعرس دياز سينتاس 

 
"A translation practice that consists of presenting a written text 

generally on the lower part of the screen, that endeavors to 

recount the original dialogue of the speakers, as well as the 

discursive elements that appear in the image (letters, inserts, 

graffiti, inscriptions, placards, and the like), and the information 

that is contained on the sound track songs, voices off)” 1 

تككي لككين والعناصككر ال طابيككة ال  الحككوار الأصككلي للمم    ل فككي عككر  نككع  ممارسككة ترجميككة تتم كك  "
علانككات و لككى غيككر ذلكككن، قككوو والإوالن   سككومسككائل والمقحمككات والر  ورة )م ككل الر  تظهر في الصكك  

 ".الرجعيةنم ل الأغاني والأصوات صويرية )إلى جانب المعلومات الواردة في الموسيقى الت  
 ها:فها بأن  فيعر   ،ن1991)أما لويكا  

"(...) a Condensed written translations of original dialogue which 

appear as lines of text, usually positioned towards the foot of the 

screen". 

 
1 Jorge Diaz Cintas & Aline REMAEL, Audiovisual Translation: Subtitling. Manchester: St 
Jerome,  2007, p8. 
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الأصلي تظهر على  كل سككطور نككع وتكككو  معروضككة فة للحوار " )...ن ترجمة كتابية مك   
 .عادة " أسفل الشا ة

 ل نككع  عريككف ااتككي: "يتم كك  نلككد الت   Le vocabulaire du cinémaأمككا فككي قككاموس 
 ينمائي هككدفها ترجمككة الحككوار الأصككلي.ذي يظهر أسككفل صككورة الفككيلم السكك  ال   ع  ترجة في الن  الس  

ترجة فككي العككالم العربككي توحيككد مصككطل  لمفهككوم السكك  ومن اللهود المصطلحية عنككد العككرل فككي 
ة، ويسككككتعمل هككككذا رجمككككة المرئيكككك  اقتككككراح الت   يحككككول دو  ذلككككك حيكككك  تككككم   هنككككاك اختلافككككا    أ   إلا  

ترجة يسككتعمل فككي دول الموككرل مصككطل  السكك   المصطل  في دول المشرق العربي في حككين أ   
 ينمائية فيمككككا للأفككككلام السككككينمائية والترجمككككةرجمككككة السكككك  العربككككي. كمككككا نلككككد أينككككا مصككككطل  الت  

 1التلف يونية إذا تحدثنا عن سترجة البرامج التلف يونية.
 ترجة هككي ترجمككة المحتككوى لسكك  نكك  لنككا أ  الوايككة مككن اعريفككات يت  انطلاقككا مككن هككذه الت  و 

 وككة الأصككلية. فالهككدسا ككة بلوككة غيككر الل  ور فككي الش  ذي يظهككر علككى الصكك  ي الكك  صكك  فهي أو الن  الش  
ووية قافات الل  ذي يربط بدوره بين ال   ووي ال  ترجة هو إيصال المعلومات عبر اللسر الل  من الس  
 .ا ةد على الش  تي تتلس  وقيمها ال  

  

 
1 Michel Marie, Le vocabulaire du cinéma, Ed. Armand Colin, 2006, p113. 
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ععمراحلعالسترجة:2.1_ 
بعين سككنة، المواليككة، والتككي عقبكك  ترجة وتقنياتهككا فككي غنككو  السكك  رت آليككات السكك  لقككد تطككو  
الوككد  يما سككتكو  عليككه فكك  ي لا ندر  ،ا  مستمر   را  ت ال تعرس تطو  اطقة، وهي لا ينما الن   هور الس  

 .اللوات ما بينبعة لتحقيق سترجة المراحل المت   القريب؛ وفيما يلي أهم  
ع:(Réparageرحلةعالم  ينة)معأ(

إخنككاعها مسككبقا  مككن خلالهككا معاينككة نسكك ة مككن الفككيلم قككد تككم   وهككي أولككى المراحككل يككتم     
ل عككن طريككق برنككامج ذلككك بعككد تقطيككع الحككوار الفيلمككي المسككل   ويككتم   ،منككيقطيككع ال   لنظككام "الت  
 :عن طريق نظامي مقطع ونهايتهفيه زمن بداية كل  دجة الفيلمية يحد  تر خاا بالس  

 time – code in الداخل:ال من  
 time – code out ال ارج: ال من

نككه قصككى مككن الحككروس التككي تمك   د للمسككترج الحككد الأهاتين القيمتككين يحككد  والفرق ما بني 
بأنفسهم  المترجمين يبا رو  ك يرا من     ترجة فإر برامج الس  ه المترجم، ومع تطو  من نسخ نص  

وينكككاس ذلككك إلكككى أجكككرة  ،صكككين للقيكككام بككذلكلككو  إلكككى تقنيككين مت ص  الل  عاينكككة دو  لممرحلككة ا
 .إبداعا ذاته حد   مة فيجر الت   أليف لأ الت   حقوق  مة، بعد استلامجر الت  

رجمة، أو مككا أطلككق عليككه فيمككا بعككد اسككم المسككترج الفككيلم ى المترجم العامل في حقل الت  يتلق  و 
منككي، كمككا يمكككن أ  المككدمج وقككد تككم معاجلتككه بنظككام التقطيككع ال    دي" فككيفي  كل قككرا "دي 

رقمكككي يحويكككا  ككككل معلومكككات  وحكككواريصكككله عكككن طريكككق الإنترنككك  فكككي  ككككل مللكككد إلكترونكككي 
 .1مرحلة المعاينة

ع ع:(la traduction de phase)عمرحلةعالترجمةب(ع
 حريرية.رجمة الت  يلي ذلك مرحلة ترجمة المقاطع الفيلمية، أو ما يسمى بالت   

عla simulation de phase):عمرحلةعالتنسيق)عت(
المتككرجم بحيكك  يقككوم  ؛المككراد إخراجككهالفيككديو الفيلمككي  نسككيق علككى نسكك ة مككنحلككة الت  تككتم  مر 

وويككة قبككل عمليككة دملهككا علككى الفيككديو؛ سكك ة المسككترجة للمقككاطع الفيلميككة الل  بمشككاهدة الن   الت قنككي
 مسككككترجال ين للككككن عالمتلقكككك  ل أي قبككككل أ  يصككككب  منتوجككككا نهائيككككا، وك يككككرا مككككا يكككككو  النا ككككر أو  

 
1  Henrik GOTLIEB, “Subtitling.” In Routledge Encyclopedia of Translation Studies, (ed.) 
Mona Baker, London & New York, 2005, p 50. 
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قككد أغفلهككا ويلككب أ  تكككو  علككى النسكك ة  يكككو  المتككرجمتككي قككاط ال  ، ليككتم مراجعككة الن  المتككرجم
 الفيلمية النهائية المراد عرضها 

ع (gravure de phase): رجةعوطب عتهتمرحلةع مجعالس عع(ح
فككي حالككة مككا إذا مراحككل، و لأو دمج المقككاطع المسككترجة فككي الفيككديو أخككر اتعد طباعة الفيلم 

يعككم نظككام جة على  ككريط فيلمككي عككن طريككق تر طبع الس   ؛ فانه يتم  الفيلمنس ة من  لم تتوفر إلا
 .هائيالن   منيقطيع ال   لنظام الت   وفقا بالل ي ر

 ع:السترجةنواععأ _1.3
رينيمي  مع  :اة بين نوعين من السترجة وهملبصري  معية ارجمة الس  في الت   ظم المنظ  

ع:(Intralingual Subtitling)ع اخلعلغةعواحدةعترجةالس عأ(
ب ة تتطلكك  ، عمليكك  ملفئككة الصكك  حي  تتم سترجتها وة نفسها كنولوجيا موجودة في الل  هذه الت  

يمكنككه اسككتبعاد عنصككر  رجالمسككت ا يعنككي أ   ، ممكك  تككم توضككيحه فككي الككنع المكتككول نفسككه انصكك 
  على مشككاركة العككر  كلمككا زاد العمككل الككذي يرك  س المشاهد  ع الأصلي لأ   وت من الن  الص  

 .1تعقيدا قل  وأ ، أصب  أك ر رسميةتقوم به
عع:(Interlingual subtitling) لغتينالسترجةعبينعب(

ليهككا تي تنتقككل إوة ال  تي تنتقل منها إلى الل  وة ال  من الل   وتينرجمة المتبادلة بين الل  الت   تتم  
ة فككي الأفككلام والمسلسككلات والبككرامج قنيككة خاصكك  اعتماد هذه الت   ، ويتم  المقرو  ومن المسموع إلى

ا أ   ةالتلف يونيككة والأفككلام الوثائقيكك    . م بطككريقتين ولوتككين م تلفتككينرجمككة تقككد  الت   ، ونلاحككا أحيانكك 
ة وترجمككككة عربيككككة وأخككككرى وككككة الأصككككلية للفككككيلم هككككي الفرنسككككي  الل   علككككى سككككبيل الم ككككال نلككككد أ   ف

 بالإنللي ية أسفل الشا ة. 
، ويعتبرونهككا ال يككار علككى الككرغم مككن قيودهككا العديككدة ترجمككة الافككلامل الك يككرو  يفنكك  و 

ا للط  أيمككا يشككاركو  هككذا الككر   ، و لككى حككد   ةمعية البصككري  رجمة السكك  الأنسب في الت   تككي ريقككة ال  ، وفقكك 
الفككيلم يتككرك باللوككة الأصككلية بمككا فككي ذلككك نبككرة صككوت  رجمككة علككى الانطبككاع بككأ   تحككافا بهككا الت  

بللة، وهذا عب  على المشككاهدكة على الشا ة أثناالمم لين الأصليين والعواطف والحر  ،   الد 
ه ، كما أن  يليد اللوتينإذا كا   خصوصا، ة تلاه لوة الترجمات ال تي يتبعهاحي  يشعر بالحير 

 
1  Henrik GOTLIEB, op cit, p 44. 



ترجةععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععععالث  نيععععععععالفصلع  الس 

16 
 

، وفككي بعككض ديمككه، حيكك  يقتصككر الأمككر علككى مكككا  تقيعيككق تركيكك  مككن يليككدو  لوككة واحككدة
وويككة التككي ا القيود اللووية فتتعلق بالعناصر الل  الأحيا  يتم إرفاق الترجمتين لاعتبارات فنية أم

مككن ووية صية والل  هذه القيود الفنية والن   .ولبنيوية ودرجة أهميتها في ال طالتدخل في البنى ا
المترجم غير قادر على الع ور  لأ     تي تصب  أك ر تعقيدا  ، وال   أنها أ  تعرقل عملية الترجمة

تي تتعار  لوويككا مككع ، ويللأ إلى الكلمات ال  ي إلى العديد من المعانيعلى كلمات دقيقة تؤد  
 1.م ل القرائن الأخرى الواردة المنطوق  ع  الن  

ع:ترجةا ليبعالس عأ4.1_
عامكككل مككككع ، يلكككب علكككى المتكككرجم بالنيابكككة الت  معي البصكككري  السككك  عنكككد ترجمكككة ال طكككال 

ت دم ذي تس ياق ال  من المهم مراعاة الس  إذ ، وويةقافية والل  وعة من القيود والقيود ال   ملموعة متن
  :الاستراتيليات التي تساعده على تلاوز هذه العقبات وهي لذلك يللأ إلى .فيه الكلمة

ع:أع(عالت رجمةعالحرفي ةع
ن بمككا يعادلككه فككي )المصككطل وويككة هككا اسككتبدال الوحككدة الل  ت عككرس هككذه الطريقككة علككى أن   

، سككي فقككطرجمككة المحتككوى الأساريقككة فككي الت  الي يستفيد المترجم من هككذه الط  ، وبالت  وة الهدسالل  
 ؛عنه واضيذي لا يمكن الت  وال  

 Condensation):ع(ب(عالتكثيف
قدر الإمكا . فهككي تعتمككد  هوتنميناختصار المحتوى ال انوي  ريقة إلىتهدس هذه الط  

ذي يتمحور حول انتقا  أنسب المصطلحات لوويا واصككطلاحيا، كككأ  ووي ال  الاقتصاد الل  على 
ووية على مستوى الكلمات، أو على مستوى اللمل. كما تقوم هذه الطريقة ت ت ل الوحدات الل  

 ،و عكككادة ترتيكككب وحكككدات اللمكككل اللوويكككة ،المصكككطلحات علكككى خصكككائع أخكككرى كتوييكككر فئكككة
 بدل الحروس من أجل تك يف أك ر في السترجة. الأرقام وتو يف ،وتو يف الاختصارات

 
 

ع(:Omissionت(عالإاق طع)الحذفع

 
1  Gambier Y., op cit , p 2-3. 
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ترجة، وقككد رورية فككي السكك  نكك  الغيككر  هككي تقنيككة تعتمككد علككى إزالككة أو إسككقاط العناصككر 
كككرار، وكم ككال علككى هككذا، فككي حالككة الت   ا إلككى إكراهككات مكانيككة أو زمانيككة أو فككيهككذا إمكك   يعكك ى 
ن مكككن اللوكككة الإنللي يكككة عنكككد Tag Questionالسكككؤال البكككديل )  الأحيكككا  يكككتم حكككذسمعظكككم 
البصكككري مكككن صكككورة وصكككوت دو  المحتكككوى معي والاكتفكككا  بمكونكككات ال طكككال السككك   السكككترجة

 1صي.الن  
 عم  ييرعمهمةعيجبعاتب عه عأثن ءععمليةعالسترجة:5.1_ 

العمككل علككى أكمككل وجككه، فهككي رجة عككدة عناصككر حتككى ي ككرج تيتطلككب العمككل علككى السكك  
ا، ولكنهكككا عمكككل متكامكككل يحتكككوي علكككى أك كككر مكككن عنصكككر، وأهمهكككا  ا بحتككك  ليسككك  عمكككلا  ترجميككك 
المحتوى المرئككي. ويحتككاج المتككرجم إلككى نسكك ة نهائيككة مككن الفككيلم أو المقطككع، مككن أجككل ضككما  
 عدم ال روج بنع مترجم م تلككف عككن المحتككوى المرئككي أو النصككي للمككادة المترجمككة. كمككا أ 

ا الس   ترجة عمل تكييفي، ومن ثم فلا بد من استعمال كلمات بليوة وسهلة توصككل المعنككى بعيككد 
 2عن الإطنال.

ترجمككة الككنع ترجمككة تحريريككة ت نككع لرليككات والشككروط نفسككها  وويككة تظككل  فمن الناحيككة الل  
الأمككور قنيككة لا بككد مككن مراعككاة العديككد مككن التي ت نع لها الترجمة التحريريككة. ومككن الناحيككة الت  

هككذه المعككايير  التككي تككؤثر فككي جككودة العمككل وصككورته النهائيككة. كمككا أننككي أود  الإ ككارة إلككى أ   
وككات الأجنبيككة. لككذلك يلككب التنبكك ه عنككد الترجمككة ما الل  وككات، ولا سككي  عامة تنطبككق علككى جميككع الل  

 واحي اللووية:ة في الاتلاهات والن  وة العربية، خاص  إلى الل  
o  وقيكك  لت ككرج سككطور السككترجة موافقككة للش صككية المتحدثككة المتككرجم الت  يلككب أ  ي راعككي

، ويمكككن أ  تتعككدى ذلككك فككي  6على الشا ة. كما يلب ألا يتعدى وقكك   هورهككا  ثككوا  
 ؛حالات است نائية

o   د المتكككرجم بنفسكككه وقككك  اختفكككا  سكككطور السكككترجة و هورهكككا فكككي مرحلكككة أ  ي حكككد   لا بكككد
 ؛الم امنة

 
1  Jorge Diaz Cintas & Aline REMAEL, op cit, p 151-154. 
2 The code of good subtitling practice :  
http://www.esist.org/ESIST%20Subtitiling%20code.htm (08/08/2022) 23:00 

http://www.esist.org/ESIST%20Subtitiling%20code.htm
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o   وويككة يلككب أ  احيككة الل  ا ككة. ومككن الن  جمة سطرين علككى الش  ر ى سطور الت  يلب ألا تتعد
المحتوى الشفوي المنطوق. كما يلب أ  تشككمل أي محتككوى نصككي  ترجة كل  تشمل الس  

 ؛آخر ربما يظهر في الفيلم من لافتات أو أسما  الشوارع
o روري ألا يكككو  هنككاك تككداخل بككين اسككتعمال ألككوا  واضككحة كككالأبيض، ومككن النكك   يلككب

اترجلو  الس    ؛ة وألوا  الصور الظاهرة على المادة المرئية سوا  كان  فيلم ا أو برنامل 
o   ؛حرف اع42الأقصى لعدد الأحرس في سطور السترجة  الحد 
o   تككي تعتمككد علككى الحككروس اللاتينيككة، يلككب أ  ت قسككم سككطور السككترجة إلككى وككات ال  فككي الل

ا، لأ   ع42سككطرين إذا كككا  عككدد الأحككرس يتلككاوز  ويككل أصككعب قككرا ة  طر الط  السكك   حرفكك 
صككلة بالإنترنكك  مككن سككطري السككترجة القصككيرين. كمككا أ  بعككض المشككولات غيككر المت  

 ؛ربما لا تستطيع عر  الأسطر الطويلة
o   نككة مككن سككطرين متوازنككة بشكككل أو بككتخر. لككذلك يعتمككد رجمككة المكو  ويلككب أ  تكككو  الت

ع21الأقصى الممكن لطول السطر على ما إذا كانكك  سككرعة القككرا ة لا ت يككد عككن  الحد  
حكككرس فكككي ال انيكككة. وطالمكككا أ  سكككرعة القكككرا ة تسكككم  بكككذلك، فيمكنكككك الحصكككول علكككى 

 ؛حرف ا في الترجمةع42سطرين يصل عدد أحرفهما إلى 
o فككلا بككد مككن الأخككذ بعككين ،إذا دع  الحاجة إلككى تقسككيم السككترجة إلككى سككطرين منفصككلين 

الاعتبار أ  تقسيم الأسككطر يلككب أ  يكككو  بنككا  علككى نهايككة جملككة متكاملككة، أو معنككى 
ا، فيلككب  متكامككل، م ككل ضككرورة أ  تلحككق الصككفة الموصككوس. و ذا لككم يكككن ذلككك ممكنكك 

 ؛إعادة صياغة النع المترجم بما يناسب أسطر السترجة
o  1 ؛ث نيةعواحدةيلب ألا يقل وق   هور سطر السترجة على الشا ة عن 
o   ا للحككوار، فككلا تتككرك الترجمككة علككى الشا ككة بعككد انتهككا يلككب أ  يكككو  التوقيكك  مطابقكك 

 ؛الحدي 
o ا، كما يلب ألا تحتوي الأحرس على زوايا حادة ا ومقرو    ؛يلب أ  يكو  ال ط واضح 
o  ؛ت تلف قواعد تقسيم الأسطر والحوار من الناحية النحوية من لوة إلى أخرى 
o  ؛النقاط أو الفواصل في نهاية سطر السترجةلا داعي لاست دام 
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o  تسككت دم ثككلا  نقككاط، ثككم نبككدأ السككطر التككالي بكك لا  نقككاط ، إذا لككم يكككن السككطر مكككتملا 
أخككرى. ويمكككن اسكككت دام النقككاط عنككد ال كككروج عككن السككياق، أو فكككي حككال عككدم اكتمكككال 

 ؛اللملة
o   ذلك لا بككد أ  ترجة. لكك يلككب أ  يكككو  هنككاك تككرابط وثيككق بككين حككوار الفككيلم ومحتككوى السكك

 1؛تكو  اللوة المصدر مت امنة مع اللوة الهدس قدر الإمكا 
o ؛يلب أ  ي نع العمل للمراجعة والتدقيق،  أنه  أ  أي عمل مترجم 
o ؛يلب التعريف بالمترجم في نهاية الفيلم 
o   ؛س ة في آخر الفيلمبع للن  يلب وضع تاريخ إنتاج السترجة، وحقوق الط 
o   ا كككة، وحكككين يككككو  هنكككاك حكككوار بكككين فكككي منتصكككف الش  السكككترجة  يلكككب أ  يككككو  نكككع

رطة، وتوضكككع الأسكككطر   صكككيتين فكككي المشكككهد نفسكككه يلكككب أ  يسكككبق ككككل سكككطر  ككك  
 حسب اتلاه اللوة، ثم توضع في منتصف الشا ة.

 م ال:
 كيفعح لك
 أن عبخير

o  عنككد اسككت دام سككطرين غيككر متسككاويي الطككول، ينبوككي أ  يكككو  السككطر العلككوي أقصككر
الصككورة هككي الأهككم فككي هككذا الملككال، ولا  للحفاظ علككى الصككورة قككدر الإمكككا  لأ   تمام ا 

تككن   ضككبط مكككا   هككور الترجمككة، سككوا  إلككى اليسككار أو اليمككين بحسككب اللوككة لتقليككل 
 حركة العين غير النرورية.

ا الإ ككارة هنكككا إلكككى أ    ا ت نكككع عمليككة السككك   ومككن المهكككم جكككد  ترجة فكككي ملككال الأفكككلام تحديكككد 
 لمقايي  محددة، ومعايير عالمية تحكمها مؤسسات دولية م ل:

 Standardization for Organization International ISO: 
 2 ن.BBC) م ل عالمية قنوات أو
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 ي تعوال قب ت:حد عالت ع6.1_
يواجككه المترجمككو  فككي هككذا الملككال العديككد مككن التحككديات والصككعوبات. وسككنذكر فيمككا يلككي 

ا منها:   بعن 
المواقع الأخرى من أجل جذل  في-استئذا   دو  -سرقة ملفات الترجمة، واست دامها   •

الأعنا  والمشاهدين. وهذا سببه عدم وجود هيئة تحكيمية للفصل "افتراضيا" في هذه 
المنازعات ومن  الحقوق أصحابها. وهذه المشكلة لي  لها حل فككي المسككتقبل القريككب. 
كمككا أ  هككذا الأمككر مككن  ككأنه أ  يلعككل حقككوق المتككرجمين المتميكك ين محككل اسككت فاس، 

  ؛أعمالهم غالب ا دو  أ  ي لقي السارق لذلك بالا   فكت سرق 
اقتحكككام أولئكككك الكككذين لا يفهمكككو  بأصكككول الترجمكككة وقواعكككدها وضكككوابطها هكككذا الملكككال.  •

 ؛وبالطبع غالب ا ما تكو  نتيلة هذه الترجمات سيئة  تفتقر إلى الحرفية والمهنية
ا. ذلككك أ  هككؤلا •   المتككرجمين قككادرو  مشككاكل المتككرجمين الهككواة جعككل الأمككر أك ككر تعقيككد 

المرئيككة وجعلهككا فككي متنككاول اللمهككور المحلككي الككذي يمكنككه مشككاهدة  على ترجمككة المككواد  
وككات الم تلفككة. بالإضككافة إلككى ضككعف جككودة الأفلام المنسوخة بطرق غير قانونيككة وبالل  

 ؛م رجاتهم، سوا  من حي  الترجمة أو حلم ال ط وغير ذلك
  ؛لمراد ترجمته روس العمل وقيوده وطبيعة المنتج ا •
ا طككرق الككدفع،  • ا. ومنهككا أينكك  ا مككا يكككو  الموعككد النهككائي قريككب جككد  ضككيق الوقكك ، فوالبكك 

 ؛والأدوات التقنية المست دمة
وة، واللهلة العامية، والمصطلحات الم تلفة، والعبارات غير اللائقة، إعادة صياغة الل   •

لككنع، وحتككى المراجعككة  ، وم امنككة الصككورة مككع اونقحرة أسما  العلككم، وأخطككا  المتحككد  
  ؛والتدقيق لن يكونا أمر ا يسير ا في م ل هذه العملية

  ؛حقوق المترجم كما أ رنا سابق ا •
 هور تقنيات جديدة سوا  في ملال الب ، فقد بدأت تظهر تقنيات جديدة م ل الأفلام  •

ا مككككدتها دقيقككككة أو دقيقتككككا ، وترككككك  علككككى دور  ا، والمقككككاطع القصككككيرة جككككد  القصككككيرة جككككد 
وتية. فلقككد غيككرت التقنيككات الحدي ككة آليككة البكك  وفكككرة بككة والمسككارات الصكك  قطككات المقر  الل  

 اللمهور المعتادة. 
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يككة تطككوير المتككرجم مهاراتككه باسككتمرار. كمككا يلككب أ  يكككو  ويلككدر بنككا أ  نشككير إلككى أهم  
قنية التككي ت ككع عملككه. ولكككي رجمة واللوانب الت  لع ا على كل ما هو جديد في ملالات الت  مط  

عليككه أ   يلككب-م تقنككة علككى وجككه ال صككوا  وسككترجة-يقككدم المتككرجم ترجمككة سككمعية بصككرية 
            يفهم إيقاع ال طال، و يما ات المم ل أو المتحد ، وتكتيككك الصككور، و يقككاع قككرا ة اللمهككور. 

عمليككة صككعبة تتطلككب  المترجم بحاجة إلى ال برة في كتابة المسككودات وتفريككغ الصككوت، فهككذهو 
خبككرة ، ومعرفككة  بالمصككطلحات والتعككابير المسككت دمة التككي قككد ت تلككف بككاختلاس الملككال الككذي 
تتحد  عنه المككادة المرئيككة. هككذا بالإضككافة إلككى مهككارات إعككادة الصككياغة والتحريككر السككريع فككي 

لككال إطار حككدود زمنيككة قككد تكككو  ضككيقة فككي أحيككا  ك يككرة. ومككن هككذا المنطلككق ن شككير إلككى أ  م
"، فهككو تدريبعباامعماادربالسترجة يمكن أ  يكو  فرصة للتعلم الذاتي، ومن ثم يمكن تسككميته "

يعتمد علككى جهككود المتككرجم الذاتيككة بم يككد مككن الممارسككة لتطككوير مهاراتككه، ودعككم قدراتككه اللوويككة 
 1وال قافية.

ا بعنه على بعككض، وصككار اللمهككور ف وعليه، ا، قد أصب  العالم منفتح  ا عالميكك  مترابطكك 
اللمككاهير ذات ال لفيككات التعليميككة  ن. كمككا أ   الإعممعالجماا رير عوهكذا  هر لدينا مصككطل  )

صككة بفنككل الترجمككة. صصككة وغيككر المت ص  ووية المتنوعككة تلككد ضككالتها فككي القنككوات المت   والل  
ا مككن  المنتلككين فوجود فيديو على اليوتيول أو فيلم على الإنترن  يعني توفره لللميككع. وحرصكك 

 علككى اللمهككور والمعلبككين فقككد أصككبح  قنككوات البكك  الم تلفككة تراعككي فككارق التوقيكك  عنككد بكك   
م ل هذه الأعمال. فما بالنا بدور الترجمة في هذا الملككال وهككي تنككمن الوصككول الفككوري إلككى 

 المسلسلات المشهورة والأفلام اللديدة والمواد المرئية عموم ا.
 
 
 
 

 
 المرجع السابق. ميسا  ناجي،  1



 

22 
 

ع

ع

ع

ع

ع

ع

ع  لث:الفصلعالث ع

المش ردينعال ربعةععلىعالأمريكي ععوتأثيرعالأفممق فةعالث ع



 العرب  المشاهدين عل مريكي ةالأ الأفلام  تأثير و  الث قافة                          الثالث الفصل
 

23 
 

 :مقدمة
و التطورالسككريع للتقنيككات الرقميككة  ,العولمككة و التكامككل ال قككافي"عيككات العككالم الحككدي  ا  واق

تعطككي مهامككا جديككدة  "وسائل الاعلام و الاتصال وتلاقككي الحنككارات و الم اقفككة في ملال
للمترجمين و المستفيدين من مهنة الترجمة و مع بروز الأفلام كأداة سلسة لكسر الحواج  
ال قافية منها واللووية وسع  بككذلك الأفككاق المعرفيككة للمشككاهد بصككفة خاصككة وهككذا ماجعلهككا 

   .في حد ذاتها محل نقد انبهار في آ  واحد لقدرتها ال أثيرية على الفرد
 

ع:ت ريفعالث ق فة
ة أوجككه، وتعنككي  لوة   ت عر س ال قافة وال قككاس هككي ال شككبة التككي  اللعككب بالسككيف،علككى عككد 

ماح بها، فعند قول جملة )ت قيف الرماحن يعني تسوية الرم  بتلة ال قاس، ومن جهة ت سو ى الر  
يعنككي أنكك ه صككار رجككلا  أخرى ت عر س ال قافة علككى أن هككا الفطنككة، فعنككد القككول )ثقككف الرجككل ثقافككةن 

ي موهبككة وق، وينمكك  حاذقككا  وذا فطنككة، وتعنككي كلمككة ثقافككة، كككل مككا ينككي  العقككل، ويهككذل الككذ  
ف يككككو  معناهكككا الاطكككلاع الواسكككع فكككي م تلكككف فكككروع  النقكككد، وبا كككتقاق كلمكككة ثقافكككة مكككن ال قككك 

 لاع الواسع ي عر س على أن ه   ع م ق ف.المعرفة، والش ع ذو الاط  
ا فكككككي  قافكككككة علكككككى أن هكككككا نظكككككام يتككككككو   مكككككن ملموعكككككة مكككككن فت عكككككر س ال   ح الاصكككككطلا أمككككك 

التكككي يكككتم  تكوينهكككا ومشكككاركتها ضكككمن فئكككة  وكياتلوالسككك المعتقكككدات، والإجكككرا ات، والمعكككارس، 
نها أي    ع يكو  لها تأثير قوي ومهككم علككى سككلوكه، وتككدل  ال قافككة قافة ال  معينة، وال    تي يكو 

أي  ملتمككع عككن غيككره، منهككا: الفنككو ، والموسككيقى التككي على ملموعة مككن السككمات التككي تميكك   
 .ين، والأعراس، والعادات والتقاليد السائدة، والقيم، وغيرهاتشتهر بها، والد  

قافكككة بشكككموله لأنكككواع العلكككم، فهكككو ي سكككت دم فكككي م تلكككف العلكككوم كعلكككم يتميككك   مفهكككوم ال   و 
والاقتصاد وغيرها، لذا ي مكن إيلاد العديد من ف ، والإنسانيات، والفلسفة، الل ساني ات، وعلم الن  

مة بهالت    .عريفات حول هذا المفهوم بحسب الفرع الم ست د 
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عععع:عت ريفعالفيلمع -1
ور المتواليكككة ال ابتكككة، عكككن ه ابكككارة عكككن سلسكككلة مكككن الصككك  عكككرس الفكككيلم السكككينمائي بأنككك  

بكككرة، تتككراوح مككدة موضوع، أو مشكلة، أو  ككاهرة معينككة، مطبوعككة علككى  ككريط ملفككوس علككى 
 تي تحيط به.دقائق إلى ساعتين، حسب موضوعه والظروس ال   10عرضه عادة من 

وسكككيلة هامكككة مكككن وسكككائل الاتصكككال التكككي يمككككن اسكككت دامها  ينمائية تعكككد  والأفكككلام السككك  
لتوضكككي ، وتفسكككير التفكككاعلات، والعلاقكككات المتويكككرة فكككي ملكككالات ك يكككرة، ومكككع فئكككات وأعمكككار 

دة حي  تست دم في ينمائية في ملالات عديدة، ولأغرا  متعد  فلام الس  م تلفة؛ وتست دم الأ
نااية، وتتكككراوح أغراضكككها بكككين الإعكككلام راايكككة، والصككك  عليميكككة، والإر كككادية، وال   الملكككالات الت  
 1رفيه م لا . قيف وغير ذلك من الأغرا  الأخرى كالت  والإر اد، والت  

ععلىعالمش ردين:عفممتأثيرعالأع -2
ور الككذي يمكككن إلككى أهميتهككا، وخطككورة الككد   فككلامالأل عهككد لظهككور انتبه الك يرو  منككذ أو  

أ  تلعبككه فككي توجيككه سككلوك النككاس، وتعككديل قككيمهم الاجتماايككة، والأخلاقيككة، وتوييككر أسككلول 
تشكككيل العقككل الحيككاة الككذي اعتككادوا عليككه، بككل هنككاك مككن اعتبرهككا أبعككد الفنككو  أثككرا  وفاعليككة فككي 

 .البشري، وال قافة الإنسانية بوجه عام
دورا  بكككالغ ال طكككورة علكككى نطكككاق واسكككع، فكككي نقكككل معطيكككات الفككككر  فكككلام اا الأ تلعكككبو 

والحيكككاة بلوكككة  قوامهكككا فهكككم مشكككترك، وبكككأدوات  أك كككر نفكككاذا وفاعليكككة فكككي تشككككيل فككككر ووجكككدا  
يكككر الاجتمكككاعي، وفكككي التنميكككة ينما أداة مكككؤثرة فكككي إحكككدا  التوياللمكككاهير لكككذلك أصكككبح  السككك  

قافككة والمعرفككة، ووسككيلة مككن الوسككائل التعليميككة الفع الككة التككي أداة من أدوات ال    فلاموالأال قافية. 
تهدس إلى الارتقا  بالملتمع، كما تلعب دورا  بارزا  في تشكيل قيم الملتمع، وعاداته، وفنونه، 

لتنككوير ال قككافي، و ثككارة الر بككة فككي تحسككين عككلاوة علككى اسككت دامها كوسككيلة للتوجيككه والإر ككاد وا
المسكككتوى الاجتمكككاعي، والنمكككو والتقكككدم المكككادي لكككدى المشكككاهد، وتحفيككك  القكككدرات الكامنكككة لكككدى 

تعطككي المشككاهد القككدرة علككى التحككرك مككن مكككا  إلككى آخككر عككن طريككق مككا  فككالأفلامالمككواطن. 
حسككين مسككتواه، حيكك  يقككر ل يشاهده ومقارنته بما هو عليه، الأمر الككذي ي يككر فيككه الر بككة فككي ت

 
 . 37، ا 2016ينظر: تحسين محمد الصال ، أدل الفن السينمائي، اللنادرية للنشر والتوزيع، الطبعة الأولى،   1
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الفككيلم مككن المشككاهد طككرق حيككاة أخككرى م تلفككة. فقككد أصككبح  السككينما فككي الوقكك  الحاضككر قككوة 
  1تأثيرية لا يستها  بها، وقد صاحب  التقدم التقني في الملتمعات الإنسانية.

من أهم وسائل الإعككلام، والإعككلا ، والتوجيككه العككام، والدعايككة، هككذا إلككى  فلامالأوتعتبر 
قافية، وأهككدافها التككي لا يمكككن حصككرها واحي الترفيهية، والتربوية، وال   جانب دورها الهام في الن  

 .في الملالات الاجتمااية، والدينية، والسياسية، وغيرها
العامككة داخككل الملتمككع،  ككأنها  ككأ  وسككائل الإعككلام ربويككة واحككدة مككن القككوى الت   الافلامو 

سككات الملتمككع، ذلككك إذا تعاملنككا مككع التربيككة بمفهومهككا الواسككع، كمككا يككرى الأخككرى، وسككائر مؤس  
كتور حامككد عمككار. وتشككير معطيككات الواقككع إلككى وجككود زيككادة ملحو ككة فككي القككدرة التربويككة الككد  

سككككاهمة فككككي تشكككككيل البيئككككة بصككككورة ى إنهككككا اسككككتطاع  الملوسككككائل الاتصككككال، والإعككككلام، حتكككك  
ظامي يفقد احتكككاره لهككذه المهمككة، ومككا يتصككل بهككا واضحة، في الوق  الذي أخذ فيه التعليم الن  

قككاد الإيطككاليين، لا ، أنهككا كمككا يقككول أحككد الن  فككلامللأأثير التربككوي مككن معرفككة. وممككا ي يككد مككن التكك  
قككدم لنككا سككلوكه، وتقتككرح علينككا مبا ككرة م لنا أفكار الإنسا  كمككا فعلكك  الروايككة مككن قبككل، بككل تتقد  

 .ذلك الأسلول ال اا
تعتبر الافلام من أك ر الوسائل الاتصالية تككأثير ا فككي جميككع الفئككات الم  تلفككة فككي هذا، و 

لكك  مككن أداة لم لككرد التم يككل إلككي أداه لتعلككيم وم حاكككاة الواقككع، و حككدا  الملتمع، حي  أنهككا تحو  
حكم في انتباه الم شاهد بدرجككة لككم ينما في قدرتها على الت  لس  البلاد، تكمن قوة ا تويير في مسار

آداة فنية أخرى من الوصول إليها وهذا بسبب اسككت دامها أولا لبككاقي الأدوات الفنيككة  أيتتمكن 
لهككا تككأثير مبا ككر علككى التككي  ،الفنككو  و المسككرح و فككلام الأو  الأخرى كالموسيقى والحككوار التسككاؤلي

 الوعي. 
 
 
 

 
 . 186، ا 1995ينظر: محمود ابراقن، هذه هي السنيما الحقة، بنوازي،   1
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ع

 . 1النشاط الرم ي المرتبط بمشاهدة الفيلم: الو يفة والتأثير  :01الشكل
 

ا التلفاز والأفلام لديهما تأثير قوي على الإعلام بشي  من الت   إ     قيف والإقنككاع وأحيانكك 
تريككد مككن  كك ع مككا أ  تويير السلوك. الفكرة من تقليد السلوك والتعلم بالمحاكاة هو إ  كن  

 يتبككع سككلوك جديككد فمككا عليككك سككوى أ  تظهككر لككه نمككوذج حككي أو يشككاهد علككى التلفككاز  كك ع
يسككتعر  هككذا السككلوك فككي  كككل جميككل وجككذال، علككى سككبيل الم ككال:  ككال لديككه خككوس مككن 
ال عككابين وأنكك  تريككد معاللتككه مككن هككذا ال ككوس فتظهككر لككه فتككاة صككويرة لطيفككة تلعككب مككع ثعبككا  

مككوذج مككن علككى ب عككد ثككم تقككرل لككه المسككافة، هككي تسككتعر  أولا  يرى هذا الن   غير مؤذي فتلعله
لككه التعامككل مككع ال عبككا  موضككحة لككه كككم مككن الممكككن أ  يكككو  غيككر مككؤذي، وعنككدما ي عككر  

 عككابين لا ضككرر منهككا ويقككل خوفككه منهككا وبالتككاليعليه هذا النموذج أك ر من مرة سيدرك أ  ال   
ا أ  ت علكككم سكككتكو  لديكككه الر بكككة فكككي لمسكككها  واللعكككب معهكككا، كمكككا يمككككن للتلفكككاز والأفكككلام أينككك 

المشاهد بطريقة فعالة كيف يلعب الوولف وكيف يشول آلة معقدة وكيف يعلمككه آدال المائككدة 
 .2وغيرها من المهارات وكل ذلك بطريقة تقليد السلوك أو التعلم بالمحاكاة

تسريع التويرات الاجتماايككة والاسككتمالة التعلم بالمحاكاة يلعب دور ا مؤثر ا للواية في  إ     
 إلككى أ  القككيمعلى المدى الطويل و خماد الاستلابة العاطفية للمحف ات ويشير هذا الاسككتنتاج 

لاعككب بهككا وهندسككتها، ومككن المؤكككد أ  التلفككاز الأساسككية للنككاس وسككلوكهم وضككمائرهم يمكككن الت  
 غرس القككيم المعاديككة للملتمككع ويسككاهما حريض على العنف وفي والأفلام يلعبا  دور ا في الت  

 
سككام  سكمير فككرج  مراجعكة إيمككا  عبكد الونككي ينظكر: سكككيب دايكن يككونج، السكينما وعلككم الك نف : علاقكة لا تنتهككي، ترجمكة  - 1

 .166، ا2015نلم، مؤسسة هنداوي عام 
 
ن ، كيف How Do Movies and TV Influence Behavior? by victor B. clineترجمة بتصرس لمقال: )  2

تؤثر مشاهدة الأفلام والتلفاز على سلوك الفرد؟ ترجمة: سهيلة فتحي، تدقيق: رحال أحمد، مقال منشور بتاريخ  
 . 11:00ن http://www.ollemna.com/friday/ (16/08/2022على الموقع:   2018فبراير9

http://www.ollemna.com/friday/
http://www.ollemna.com/friday/
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إذا افترضنا كما تقول الأبحككا  أ  التلفككاز والسككينما همككا إلككى حككد مككا معلمككي القككيم  في انهياره،
لوك التكككي يكككتم تعليمهكككا والسكككلوك فكككي ملتمعنكككا فمكككن المهكككم تقيكككيم هكككذه الأنكككواع مكككن القكككيم والسككك  

هككا السككينما اليككوم قككد تصككب  فككي الوككد وعرضها في وسائل الإعلام فالأحدا  ال يالية التي تنتل
ا للقككيم والأخككلاق  أك ككر  معايير اجتمااية، في الواقع يمكن للسينما أ  تكو  معلم ا ومقنع ا قويكك 

 . من قاعة المدرسة 
 ت ثيرعالأفممعالأمريكيةععلىعالمش ردينعال رب: -3

علككى بعككض النككواحي فككي حياتنككا أو ملتمعاتنككا،  للسككينما عامككة تككأثير من المعروس أ    
سككوا  سككلبا  أو إيلابككا ، لاسككيما أ  أفنككل أفككلام هوليككوود الشككهيرة، علككى سككبيل الم ككال، مككا عككدا 

 مة، تسككعى إلككى تسككليط النككو  علككى قنككية مككا فككي الملتمككع الأميركككي أو أفككلام الترفيككه النكك  
ذلككك مككا نسككميه  رهككا أو حلهككا، وإحككدى القنككايا العامككة فككي الملتمعككات الأخككرى فككي قصككد تويي

حرت عينككه عنككد مشككاهدته المشككاهد الدراميككة المككؤثرة ، بتككأثير الافككلام ولطالمككا حلككم المشككاهد وسكك 
مككن أحككد  أفككلام هوليككوود أو حتككى مككن أقككدمها والكلاسككيكيات منهككا، كمككا ي سككحر المشككاهد مككن 

 روعة جمال المؤثرات السينمائية التي تتفنن بها أفلام هوليوود.
تأثير أفلام هوليوود اللديدة منها والقديمة قد يكو  عميقا  للواية في بعض الأحيا   إ   

إلى درجة تلعل الفيلم مؤثرا  بل مويرا  لأفكار النككاس، مككا يلعككل السككينما أحككد أساسككيات ال قافككة 
 1والترفيه في حياتنا.

ع:الت ثيرعالسلبيعع-1.4
القطاعات تككأثيرا فككي الملتمككع الحككدي ، فككالأفلام واحدة من أك ر فلام تعتبر صناعة الأ

والمسلسلات الكوميدية تلعلنككا ننككحك، وتسككاعدنا أفككلام الإثككارة النفسككية علككى رؤيككة العككالم مككن 
منظور م تلف، وتلعب الأفلام التاري ية دورا في فهم جذورنا ومن أين أتينا.. وهكذا كل فككيلم 

  بعض اارا . أو عمل تلف يوني يعك  ج  ا من الملتمع ويوير
ينما سياسككيا واجتماايككا واقتصككاديا عبككر التككاريخ، فقككد اسككتولال قككوة صككناعة السكك   وقككد تككم  

اسككت دم قككادة م ككل أدولككف هتلككر علككى سككبيل الم ككال الأفككلام بنلككاح كككأداة دعائيككة خككلال الحككرل 
 العالمية ال انية، ليبرهن على القوة ال ام للأفلام.

 
على الموقع:   2022ماي 12أفلام مؤثرة من هوليوود غي رت ثقافة الملتمع، مقال منشور بتاريخ:  5ينظر:   1
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التكنولوجيككا، اسككت دم القككادة السياسككيو  والاقتصككاديو  السككينما فككي  ومككع اسككتمرار نمككو  
ا لمصكككلحتهم ال اصكككة أو لمنفعكككة الشكككعب. كمكككا أ  وجكككود توييكككر وتشككككيل توقعكككات النكككاس، إمككك  

رجمككات سككه ل علككى صككانعي الأفككلام الوصككول إلككى جمهككورهم المسككتهدس مككن جميككع أنحككا  الت  
 .العالم بلوتهم الأم  

حة الوطنيككة فككي الولايككات المتحككدة مكتككب اللككراح العككام للصكك   قككام 1970فككي أوائككل عككام 
لوكية” والتككي أثبكك  مككن خلالهككا أ  النمككاذج العدوانيككة بعدة أبحا  ودراسات عن “الدراسات السكك  

التي يشاهدها الأطفال على التلفاز تؤثر بشكل قوي في  هور السلوك العدواني لدى الأطفال 
في جامعة يوتا أ  الأطفككال الككذين يشككاهدو  أعمككال وفي نف  الوق  أ هرت أبحاثي ال اصة 

العنف عبر التلفاز يصككبحو  غيككر مرغككول بهككم مقارنككة بالأطفككال الككذين يقنككو  وقتكك ا أقككل فككي 
مشككاهدة التلفككاز أو الككذين لا يشككاهدونه، وهككذا يشككير إلككى احتماليككة حككدو  انفعككال عككاطفي لككدى 

عور بككالقلق ؤدى إلى إمكانيككة “عككدم” الشكك  الطفل أو الفرد نتيلة أعمال العنف التي  اهدها أو ي
 1.أو تأنيب النمير عند حدوثه

اهرة التكككي ع رفككك  مكككؤخر ا باسكككم ف  قكككد  كككعروا بكككالقلق إزا  هكككذه الظككك  ك يكككر مكككن علمكككا  الكككن  و 
اس عديمي التصرس أثنككا  مشككاهدة ااخككرين وهككم جرحككى أو قتلككى “اللامبالاة” والتي جعل  الن  

مبكككالاة وانعكككدام الإحسكككاس دو  فعكككل أي  كككي  للإنقكككاذ أو المسكككاعدة، هكككذا يشكككير إلكككى اللا  مكككن 
تككي تكمككن فككي مشكككلة “اللامبككالاة” هككي أ  العديككد مككن فسككيرات ال  ااخككرين، أحككد هككذه الت   بمعانككاة

ف  ككعور ا تلككاه العنكك  حنارية كبيككرة قككد أصككبحوا أقككل  الأفراد وخاصة  الذين يعيشو  في مناطق 
 .فلاموذلك لمشاهدتهم لما يعر  في الأ

 :دعالمش عرتبل ع •
ف  الاجتماعي اليوم أ  الأفلام تأكل مشاعر التعاطف لدى الن   يرى العديد من علما 

وينتشر تبلد  اس من خلال جعل العنف ومعاناة ااخرين مقبولة ومألوفة، فت يد ثقافة الفرجة الن  
مبالاة بين الناس، فترى العديد من الأ  اا في المناطق الحنرية الأكبر  المشاعر واللا  

 .يكتفو  بالمراقبة السلبية عندما يصيب الناس أو يقتلو  بعنهم البعض
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 :تحدي تعالأبوة •
الم ال حديات أمام اابا  عند تربية أبنائهم، فعلى سبيل تنع بعض الأفلام الك ير من الت  

وجية والعلاقات الحميمية، وتلعككل تعطي الأفلام الرومانسية صورة غير واقعية عن الحياة ال   
 .رقة وعدم الأمانةرا. كما أ  هناك أفلاما تعمل على تطبيع الس  أفلام اللريمة الكذل مبر  

ل وصول المراهقين إلى المحتوى الإباحي عبككر أضف إلى ذلك كله أ  بعض الأفلام تسه  
هكككذا  رة. ككككل  الم كككد   ترنككك ، ومشكككاهدة الأغكككاني التكككي تكككدعو إلكككى تعكككاطي الم كككدرات والمكككواد  الإن

سككتراتيليات موثوقككة أو حلككول منككمونة يمكككن لربككا  بال دو  وجود أي ال للش  المحتوى منل   
 1الاعتماد عليها لحماية أطفالهم.

عالمخدرات: •
الأطفككال الككذين تتككراوح أعمككارهم بككين  تككي أجريكك  علككى مككدار عككامين وجككدوا أ   وفي دراسة ال  

ين يتعرضككو  للأفككلام مككن نوايككة جميككع الأعمككار، وبعنككها قككد لا ل انيككة عشككر، الككذ  التاسككعة وا
دخين عن الذين لا يتعرضو  لذلك النوع يكو  مناسب ا للأطفال، يكونو  أك ر ميلا  لتلريب الت  

ا لا صكككة للأطفكككال أو الكبكككار، الم ص   يفكككرق بكككين الأفكككلام مكككن الأفكككلام. والملتمكككع العربكككي حاليككك 
لفاز يشاهد ما يتاح له من أفلام، سوا  كان  للأطفال فقككط وير والكبير يلل  مكبلا  بالت  فالص  

 .أو لويرهم
 تهدمعفكرةعالقدوة: •

ا مككا كككا  وح  ينمائية، هي الت  الأفلام الس   الفكرة الأساسية في كل  إ    د مع   صية البطككل أيكك 
 .ي لسده، وهي بهذا تقدم لنا تلك النماذج بشكل جميل ومبهر يدعوا للاقتدا  بهاالدور الذي 

ل ففككي الوالككب يظهرونككه دوق أو المككؤد  اجر الصكك  م أو التكك   صككيات المحترمككة كككالمعل  ا الش  أمكك  
نيا وفقيككر للوايككة أو ينتقككو  أسككوأ فككي  كككل ه يككل مولككول علككى أمككره، ويعككاني الأمككرين فككي الككد  

 الحة. صيات الص  ك الش  المم لين لتش يع تل
 ععع:تمحوعالهوية •

ا الحككدي   مككأخوذ عككن قصككع غربيككة، ل قافككات لا تناسككبنا منهككا فأغلككب الأفككلام وتحديككد 
إليهككا بعكككض  و  تلككك القصككة وينكككيف و  البتككة، بككل وفكككي بعككض الأحيككا  بعكككض الكتككال، يقكككدم
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قافككات علككى أنهككا تلككك ال    بتقككديمهم لنككا ،ثقافتنككا سككوا علينككا ويوكك وارقي، ليدل  الشكك   ابع العربككيالطكك  
 1عربية.
 :الثق فيمعيتضخال •

 سككعيا لأ هككارعشككرات بككل مئككات مككن الأفككلام، العككام الواحككد دولككة أمريكككا م لنككا فككي تقككد  
بع هكككم يف مكككو  مها العلمكككي، ومكككا لكككديها مكككن جيكككوو جكككرارة، وبكككالط  جوانكككب قوتهكككا، ومكككدى تقكككد  

الأفككلام علككى أنهككم أنككاس لا يقهككرو  وينكك مو  مككن الأنككا الأمريكيككة، ويظهككرو  أبطككال تلككك 
 .البتة
ع:تب دععنعالواقع •

تلك الأفلام هي وجهة نظر كاتب أو منتج بعينككه أو حتككى م ككرج، فهككم فككي  باعتبار أ   
ا، فأغلكككب الأفكككلام   مكككن الواقكككع، ويقكككدمو  الوالكككب يتنكككاولو  جككك     لنكككا وجبكككة غيكككر واقعيكككة تمامككك 

واج، والحقيقة غيككر ذلككك، ل الوحيد لل   ه المؤه  العاطفية الرومانسية، تتحد  عن الحب على أن  
 .أكبر من ذلكحب فقط بل مسؤولية واج لي  فال   

 
 
ع:يج بيالت أثيرعالإع-2.4

ية وتنييع  وأنها للتسل ,الأفلام السينمائيةربما يعتقد البعض أ  لا فائدة مرجوة من مشاهدة 
حي  أ هرت أ  مشاهدة ,إلا أ  دراسة حدي ة ربما توير هذا الاعتقاد الوق  لا أك ر ولا أقل,
كو  عامل مع التحديات والر بة في أ  تيمكن أ  تساعدنا على الت و أفلام ذات مو ى هادس

  .ل  صا  أفن
 1985التي تم إنتاجها بعد عام قائمتين من الأفلام وهايو ستي  " فقد أنشأ باح و جامعة " أ

ا تمل  إحداهما على أفلام هادفة والأخرى كان  لأفلام ,، تنمنتا تصنيفات مشاهدة عالية 
وفي السياق  قال غاريد  أقل أهمية ، بحسب ما نشرته صحيفة " ديلي ميل " البريطانية نقلا  

راسات عليا في قسم الإعلام بلامعة أوهايو  أوت ، الباح  الرئيسي في الدراسة،وهو طالب د
، إ  الأفلام ذات المو ى تساعد الأ  اا في التولب على الصعوبات في حياتهم ، 
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وهو باح  مشارك  نمايكل سلاتر.وکشف البروفيسور )والسعي لتحقيق أهداس أك ر أهمية
مشاهدة أفلام ذات  في الدراسة ، أنه العديد من الدراسات تناول  كيفية تفاعل المشاهدين مع

مو ى أو مقاطع من أفلام في بيئة معملية ، إلا أ  هذه الدراسة اعتمدت على تحليل كيفية 
 . تأثير الأفلام الهادفة على المتلقين في العالم الحقيقي

وعلى رغم أ  النتائج أ ارت أينا  إلى أ  المشاهدين تفهموا الواية من الأفلام، التي يقصد 
ة أك ر من كونها ذات مو ى هادس، إلا أ  الباح  " أوت " خلع إلى بها أ  تكو  مسلي

أ  الك ير من المشاهدين رأوا أ  الأفلام أك ر من ملرد ترفيه. كما أوض  أ  بعض الأفلام 
.ربما تساعد المشاهدين على التأقلم والتعايش وتقبل الواقع خلال الفترات الصعبة في حياتهم   

 
 :الأفممعمصدرعإله م •

هككا فككي بهككا وقتككه، فإن   يمنككيمسككلية البعض يرى الأفلام ملرد أعمال  أ    منغم ر  العلى 
يونككب، وتدفعككه لفعككل ال يككر أو و يتعككاطف، و ر، حقيقككة الأمككر تعمككل علككى ت قيفككه وتلعلككه يفككك  

على سبيل الم ال، تذكرنا الأفلام الرومانسية بأهمية الحب، ولماذا يستحق القتككال مككن و  ر.الش  
وتلعلنككا نبكككي وننككحك علككى عيوبنككا الرومنسككية، وبالتككالي تسككاعدنا علككى فهككم  ككركائنا أجلككه، 

ع1وأفراد عائلتنا أك ر.

وهنكككاك العديكككد مكككن الأفكككلام التكككي تمكككن  مؤامراتهكككا الك يكككرين أسكككبابا للنهكككو  ككككل صكككباح 
أفككلام تشككلع النككاس علككى التولككب علككى االام  والتفككاؤل.والموامرة فككي العككالم بشككي  مككن الأمككل 

لش صككية والتككأثير بشكككل إيلككابي علككى حيككاة ااخككرين، كمككا فعككل فككيلم "السككعي ورا  السككعادة" ا
(The Pursuit of Happiness مككن بطولككة الككنلم الأميركككي ويككل سككمي ،  2006ن عككام

لكككل مككن جككاك نيكلسككو  ومورغككا   2007ن عككام The Bucket Listوفككيلم "قائمككة الككدلو" )
 فريما .
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 :الحي ةخلقعالوعيعبجوانبع •

يحتككككاج النككككاس إلككككى تككككذكيرهم بأهميككككة التعلككككيم الرسككككمي والأنشككككطة المدرسككككية م ككككل الفككككن 
والرياضككة، وتلعككب الأفككلام دورا مهمككا فككي التأكيككد علككى أهميككة التعلككيم وأنشككطته المتنوعككة، كمككا 
تعطككي أفكككار ا لأصككحال المصككلحة فككي التعلككيم حككول كيفيككة تحسككين أنظمككة التعلككيم فككي أجكك ا  

 .عالمم تلفة من ال

وعلككككى اللانككككب ااخككككر، تقودنككككا الأفككككلام إلكككككى فهككككم ااثككككار السككككلبية لتعككككاطي الم كككككدرات 
والكحككول، وتسككاعد النككاس علككى فهككم فظاعككة العككيش بككلا مككأوى فككي م يمككات اللاجئككين، فتككوقا 
حواس التعاطف لدى الأ  اا الذين لم ي تبروا حرب ا أهلية مككن قبككل، وتسككاعد علككى الشككعور 

 يعيشو  في البلدا  التي م قتها الحرل.بالمسؤولية عن الذين 

 :الأفممعت كسعالثق فة •

كككل فككيلم أو عمككل تلف يككوني يككتم إعككداده وتطككويره فككي ثقافككة معينككة، ويعككك  مككا يككؤمن بككه 
أصككحال هككذه ال قافككة وكيككف يتعايشككو ، فتسككهل الأعمككال السككينمائية والدراميككة فهككم الم ككاوس 

 . 1بدلا من محاولة فكها من خلال التفاعلات اليوميةوالعيول ونقاط القوة لهذا الملتمع، 

عندما يتحدى الملتمع معتقداته وأيدولوجياته السائدة في الأفلام، يصب  أك ر قدرة على 
ن النككاس مككن جميككع أنحككا   اسككتلوال نفسككه وتبنككي موقككف الويككر. وبفنككل رواج الترجمككة تمككك 

 وفهم ثقافات الملتمعات البعيدة. العالم من مشاهدة الأفلام بوض النظر عن لوتها الأم،

 :الأفممعت لمن عالت ريخ •

تقككككوم الك يككككر مككككن الأفككككلام التاري يككككة علككككى الحقككككائق، وحتككككى الأفككككلام التككككي تعتمككككد علككككى 
القصككع ال ياليككة، فإنهككا لا تكك ال تصككور لنككا كيككف كككا  العككالم قبككل اختككراع الأجهكك ة والتطككور 

 الحدي  بالأجيال الماضية. إنها تربط العالم اليوم.التكنولوجي الذي نعرفه 

 
على الموقع:  2020ماي16ناعة السينما في ملتمعاتنا؟، مقال منشور بتاريخ ظر: ملهمة ومدمرة.. كيف تؤثر صين  -  1

https://www.aljazeera.net/news/arts/2020/5/16 (22 /08/2022.ن 

https://www.aljazeera.net/news/arts/2020/5/16
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ع:ب لأفممعالأمريكيةعالشب بعتأثر 3_2

الدراميكككة المحببكككة لكككدى الشكككبال لمكككا تتنكككمنه مكككن  الأ ككككالمكككن  الأمريكيكككة الأفكككلامتعكككد  
تتعككاو  جميعككا لصككنع  التككيوالمككؤثرات  والإثككارةجاذبية وقدرة على حشد كافة عناصككر التشككويق 

يسككتها   المعاصككر، لاالملتمككع  فككيقوة ثقافية مؤثرة  فهيالصور وصياغتها لدى المشاهدين، 
 بالأ ككك ااتهم، وفيمكككا يتصكككل وسكككلوكيا واتلاهكككاتهمتشككككيل عقكككل الشكككبال وميكككولهم  فكككيبهكككا 

والرمكككوز ال قافيكككة وفكككى تمكيكككنهم مكككن الإطكككلاع علكككى أسكككاليب الحيكككاة وأنمكككاط السكككلوك  والأفككككار
لمككا نظككرا السككينمائية  الأفككلامومن هنا تأتى خطورة  .ملتمعات أخرى  فيتنتشر  التيوالعادات 

  إ  الك يككر تقدمه من قيم وعادات وسلوكيات تككؤثر بشكككل كبيككر علككى اتلاهككات الشككبال، حيكك 
منها تنقل لنا أسلول وأفكار ومؤ رات ثقافية وأنماط حياة غربية تتولول بشكل أو بتخر داخل 

ينعك  ذلك علككى سككلوكهم وقككدراتهم وتصككوراتهم نحككو الحيككاة  وبالتاليأفكار ومعتقدات الشبال 
 1.الاجتمااية

جتمككككاعي والوكككك و ال قككككافي وتشكككككيل السككككينمائية وسككككيلة هامككككة للتحككككرر الا الأفككككلامتم ككككل و 
السككينمائية تعككد مككن بكككين الطككرق الفعالككة للتعبيككر عكككن  فكككالأفلامالسككلوك والهويككة بككين الشككبال، 
ل التعبيكككر عكككن الصكككورة الم اليكككة للتحكككرر مكككن خكككلا اجتماايكككاالسكككلوك البشكككري وتحريكككر الفكككرد 

يككتقمع دور لفككرد جتماعي بطريقة سينمائية ت يد من انلذال الشبال نحو تحقيقه وتلعككل االا
للتككأثير علكككى العكككادات  اللازمكككة الأدواتالسككينمائية  الأفكككلامتلككك ، وتمالبطككل ويقلكككده فككي تحكككرره

 الشبال.هتمامات والسلوكيات لدى وال يارات والا فكارلاوا والتقاليد والمعتقدات والتطلعات

ال الذين ، حي  يميل الشبقابلية للتأثر الأك رمرحلة الشبال من مراحل العمر  وتعتبر 
ل الاجتمكككاعي مكككن خكككلاالسكككينمائية إلكككى التكككأثر بمحتواهكككا فكككي بنكككا  التحكككرر  للأفكككلامو  يتعرضككك 

وهنككاك  جتماايككة وال قافيككة.حيككاتهم ومعتقككداتهم الا وأسككلولالتككأثير علككى خيككاراتهم وسككلوكياتهم 
واكتسككابه ال قككة ل الككذاتي وهو الاستقلا جانب آخر مهم ويحد  في هذا المرحلة مرحلة الشبال

عتماد علككى الككذات، وتشكككيل أسككلول حياتككه بشكككل مسككتقل تمامككا  حسككب والقدرة على الا بالنف 

 
عروضة بالفنائيات العربية وعلاقته بالتحرر  ينظر: مها محمد فتحي، تعر  الشبال اللامعي للأفلام السينمائية الم  1

 . 320، ا 2020العدد الأول يناير/ مارس  – 19الاجتماعي لديهم، المللة العلمية لبحو  الرأى العام، المللد 
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ري أ  إثبككات مككا يككراه دو  اعتبككار للمعككايير ال قافيككة السككائدة فككي الملتمككع بشكككل عككام، بككل قككد يكك 
. مككاعينعية التقليديككة )التحككرر الاجتمن النوابط ورفض القيم الملتم الذات يتطلب الانفلات

للشككبال، خاصككة إذا جتمككاعي التحككرر الا الأفككلام علككىتككالي يمكككن أ  نتصككور مككدى تككأثير وبال
تتعكككر  لصكككورتهم بطكككرق متفاوتكككة. ولقكككد وجكككدت العديكككد مكككن البحكككو  أ   الأفكككلامكانككك  تلكككك 

) تولد لديهم  الأفلامم تلفة نومن بينها ال الإعلاميةالشبال عبر الوسائل الصورة التي يتلقاها  
 متباينة وانطباعات م تلفة حول المواقف والسلوكيات المفترضة منهم على أو م تلفككا مشاعر

جتمككاعي الككذي يعيشككونه  يمكككن أ  يكككو  متفقككا  ويبككدأ الشككبال فككي تقليككد كككل مككا مككع الواقككع الا
ن م ككل السكك وعندما تعك   روفا  مشككابهة لككه  الأفلامفي يصدر عن الش صية المفنلة لديهم 

 صكككية حتكككى فكككي طريقكككة الحرككككة، ويحكككاول تقليكككد هكككذه الش   قكككافي وغيرهكككا،والنكككوع والمسكككتوى ال
 الاجتماعيفاهيم ووعي الشبال نحو التحرر ب  واللوة وغيرها، هذا وتتشكل موالكلام، والملا
  1.الأفلاملتلك نتيلة التعر  

عالدرااةعالميدانية: -4

أداة مهمكككة مككككن أدوات لمعرفكككة ككككل تلكككك التككككأثيرات فكككي أر  الواقكككع ارتأينككككا أ  نو كككف   
الدراسككة ألا وهككي الاسككتبيا ؛ الككذي يعككد كوسككيلة مهمككة فككي الدراسككة الميدانيككة التككي نحككن بصككدد 

 دراستها.

ععالهدفعمنعالااتبي ن:ع-1.5

يهدس هذا الاستبيا  الككى معرفككة مككدى تككأثيرالأفلام الأمريكيككةعلى المشككاهدين العككرل فككي 
هم وهككي طائفككة مككن عامككة خككلال جمككع أرا  المسككتبين مككنالمسككتوى الل وككوي وال قككافي وذلككك مككن 

ن فكككردا تكككم اختيكككارهم عشكككوائيا للاجابكككة علكككى الأسكككئلة 35عكككددهم خمسكككة وثلاثكككين) النكككاس يقكككدر
  .الواردة في الاستبيا 

 

 
 . 322سابق، ا  مرجع  مها محمد فتحي،   1
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 عوصفعالااتبي ن: -2.5

ن أسككئلة أعككد ت لعامككة النككاس، تككم اختيككارهم عشككوائيا 8)ثمانيككةالاسككتبيا  علككى  يحتككوي 
، فلكككا ت آرائهكككم متباينكككة وذلكككك مكككن خكككلال ن فكككردا35خمسكككة وثلاثكككو )واسكككتلال لهكككا 

 ااتي:

عأعم رعالمش ركينع:-1

 ال مر النسبة
 سنة 20أقل من  27%
 سنة 30لى إ 20من  27%
 سنة 50سنة إلى  30من  19%

 فما فوق  50من  27

  

 

أ  أكبككر نسككبة مككن المشككاركين هككي ن نتككائج الأعمككار حيكك  نلاحككا 1يم ككل اللككدول رقككم )
سككنة فمككا  50سككنة و لشككيو  مككن  30سككنة إلككى 20مككن  والشككبال سككنة  20ن لمككراهقين أقككل مكك 

 فوق.

عمتواطععد عالس ع تعالتيعيقضيه عيومي عفيعمش ردةعالأفممعفيعالمنزل:ع-2

عالنسبةععد عالس ع ت
 %60 ساعتينمن ساعة إلى 

 %23 من ساعتين إلى أربع ساعات
 %17 أك ر من أربع ساعات

 

1 رقم الجدول  

2 رقم الجدول  
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تدل هككذه النتككائج علككى معككدل حلككم الوقكك  الككذي يقنككيه الأفككراد فككي مشككاهدة الأفككلام الأمريكيككة 
فقد بلو  نسككبة مككن يشككاهدو  الأفككلام مككن سككاعتين إلككى أربككع سككاعات  حسب الدراسةو  يوميا،
،أما من ساعتين إلككى أربككع سككاعات و نسككبة من فنككة لمككن يشككاهدو  أك ككر مككن أربككع    60%

 ساعات.

ععد عالأفممعيومي :-3

 النسبة عدد  الأفلام يوميا
 %60 فيلم واحد
 %23 فيلمين

 %17 أفلام3أك ر من 

 

 

تم ككل هككذه النتككائج متوسككط عككدد الأفككلام المشككاهدة يوميككا حيكك  احتككل فككي المرتبككة الأولككى 
تليها الذين يشاهدو  فيلمين في اليوم بنسبة  %60الذين يشاهدو  فيلما واحد في اليوم بنسبة 

 %17بعدها من يشاهدو  أك ر من ثلا  أفلام بنسبة    23%

عالوقتعالمفضلعللمش ردة:-4

 النسبة الوق 
 %67 السهرة
 %20 المسا 
 %13 الصباح

 

3 رقم الجدول  

4 رقم الجدول  
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 %67علككى حسككب هككذه النتككائج فككإ  الوقكك  الأك ككر مشككاهدة هككو فككي فتككرة السككهرة بنسككبة 
يعود ذلك كو  هذه الفترة الأك ر مناسبة مع  روس الأ  اا المشككاركين فككي الدراسككة الككذين 

  %13،ماك ين في البي نأما الوق  الأقل مشاهدة هو الصباح نسبة   ،طلبة  من بينهم )عمال

 النوععالمفضلعمنعالأفمم:-5

 النسبة النوع
 %10 خيال علمي

 %20 أكشن
 %0 تاري ي
 %17 كوميدي
 %17 رعب

 %20 رومانسي
 %13 اجتماعي
 %3 رياضي

 

 

 %20نككوع الاكشككن و نككوع الرومانسككية بنسككبة  من الافككلامجا  في المرتبة الاولى نوعين 
تليهككا  مككراهقين،سككنة أي  20من الا  اا المشاركين عمككرهم أقككل مككن  %27يعود هذا كو  

 .%17نوعين كوميدي و رعب بنسبة 

 

 

 

5لجدول رقم ا  
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ع:أاب بعتفضيلعمت ب ةعالأفمم-6

 النسبة السبب
 %67 تمنية وق  الفراغ

 %27 الر بة في تعلم اللوة الإنللي ية
الإنشكككوال عككككن المشككككاكل التكككي تككككواجهني فككككي 

 الحياة اليومية
3% 

 %3 التعرس على ثقافات أخرى 

 

 

وقكك  خلال اللدول أ  أهم الأسبال لمتابعككة الافككلام هككي مككن اجككل تمنككية اليتن  من 
وذلك نتيلة للنظرة السائدة نحو الافلام بأنها وسككيلة ترفيهيككة بالدرجككة الاولككى امككا  %67بنسبة 

 وذلككك لأ  %23السبب الذي احتل المرتبة ال انية هو الر بة في تعلم اللوة الانللي ية بنسبة 
 انتشارا في هذا العصر )عصر العولمةن. وهي الأك رة عالمية هذه اللوة أصبح  لو

ع:رعالأفممععلىعالمش ردينتؤثعكيف-7

 النسبة التأثير
 %13 اكتسال معلومات وأفكار مفيدة

 %33 وتفنيلهاالإنللي ية  تعلم
 %17 والرذيلةتشليع على العنف 
 %17 تحديات الأبوة للشبال

 %3 مصدر إلهام
 %17 ال قافةعك  

 

6لجدول رقم ا  

7لجدول رقم ا  
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والرذيلة الافلام على المشاهدين يكو  بتشليع على العنف  تأثيرمن خلال اللدول فإ  
 الأولككى فكككا فككي المرتبككة  أمككا %17بنسككب متسككاوية  وعككك  ال قافككةللشككبال  وتحككديات الأبككوة

 .تعلم اللوة الانللي ية

 الأفممعالأمريكيةععلىعالمش ردين:عتأثير-8

 النسبة التأثير
 57% إيلابي
 %43 سلبي

 

 

مككنهم أبككدوا أ   %57عككن تككأثير الأفككلام   الاسككتبيا فيما ي ع عن رأي المشاركين فككي 
 سلبي . %43لها تأثير إيلابي في حين 

عاتبي ن:ملالنت ئجعال  مةع •

سككتبيا  أ  متوسككط سككاعات التككي يقنككيها أغلبيككة  الأفككراد فككي مشككاهدة لاجككا  فككي هككذا ا
الأفلام من سككاعتين إلككى أربككع سككاعات و  يكككو  ذلككك فككي فتككرة السككهرة  بمشككاهدة فككيلم واحككد أو 
إثنين و نوعه إما أكشن أو رومانسي و سبب ذلك بالدرجة الأولككى هككي تمنككية وقكك  الفككراغ و 

ى الككرغم مككن هككذا فككإ  حسككب  النتككائج تككأثير الأفككلام علككى الر بككة فككي تعلككم اللوككة الإنللي يككة علكك 
المشاهدين يكو  بتشليع على العنف و الرذيلة و تحديات الأبوة للشبال و تعلم الإنللي يككة ، 

و مقككدار ذلككك  اأو سككلبي اارا  الأفككراد فككإ  للأفككراد تككأثير علككى المشككاهدين سككوا  إيلابيكك وحسككب 
و ان ككراطهم شككاهدته و مككدى تركيكك هم مككع الش صككية معلى كيفية اختيككار الفككيلم المككراد يتوقف 

 في الدور الذي تؤديه .

 

8لجدول رقم ا  
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 يمكن إجمالها فيما يلي:، إلى جملة من النتائج هذه الدراسةتوصل  من خلال 

 أهم  روط الترجمة.من التحكم الليد في اللوة الهدس  .1
 اعتماد السهولة والسلاسة والأمانة وتحري الدقة في اللوة الهدس. .2
 الحفاظ على دور السترجة في نقل المعاني والأفكار ضمن إطار الفيلم الأمريكي. .3
 واختفا  السترجة.الدقة في ضبط الشفرات ال منية المتعلقة بظهور  .4
إذ أ  الإلمككام بال لفيككات ال قافيككة يعد العامل ال قافي عنصرا فاصلا فككي جككودة الترجمككة  .5

 والتاري ية يؤدي إلى تقديم ترجمة كاملة.
 على المترجم أ  يراعي الت امن أي أ  ي لق ت امنا دقيقا بين السترجة والصورة. .6
جمككككة المتبعككككة، لتظهككككر الترجمككككة تككككؤثر الأفككككلام علككككى اختيككككارات المتككككرجم وأسككككاليب التر  .7

 صحيحة أو خاطئة.
 ي تلف تأثير الأفلام الأمريكية بين سلبي و يلابي على المشاهد العربي. .8

 وب صوا التوصيات التي يمكن إدراجها نذكر:

التحلي بالأمانة أثنا  نقككل الككنع السككمعي البصككري وعككدم إخفككا  أي عنصككر مككن عناصككر  -
 النع الأصلي.

عي البصكككري يعطيكككك أك كككر ممكككا تعطيكككه، بالإضكككافة إلكككى المتعكككة العمكككل فكككي الملكككال السكككم -
 والانفتاح على العالم.

إ  ت صع الترجمة السمعية البصرية ت صع ذو حدين: ممتع و اق في آ  واحد،  -
فإ  قررت خوضه عليك بالالت ام بقواعده وتطبيق الاستراتيليات التي تنمن لك دقة 

 الإنلاز والاحترافية. 
 المتصرس احترام المفاهيم الأجنبية التي قد تصادفه أثنا  الترجمة. على المترجم  -
على السترجة أ  تحافط على و يفتها الأساسية في هذا الملال ألا و هي التعريف  -

 بالمورو  ال قافي. 
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عالإستبيان

عوزارةعالت ليمعال  ليعوعالبحثعال لمي

ع-تلمس نع-ج م ةعأبوعبكرعبلق يد

عاتبي نعلاا

عوالثق فةعالأمريكيةتأثيرعالأفممعالأمريكيةعفيعت لمعاللغةعالانجليزيةع

  ؛السلام عليكم و رحمة الله و بركاته

 2ماسككتريم ككل هككذا الاسككتبيا  أحككد أساسككيات الدراسككة المككراد تحنككيرها فككي إطككار نيككل  ككهادة 
والعمليككة العلميككة  ونظككرا ل بككرتكميهمنا حول موضوع هككذه الدراسككة  ولأ  رأيكمترجمة ت صع 
عككن الأسككئلة التككي يحتككوي  والإجابككة بموضككوايةأ  تطلعوا علككى هككذه العبككارات بعنايككة  ننا دكم
نعلمكككم أ  هككذه البيانككات ستسككت دم فقككط  البحكك ،مهمككة لتحقيككق أهككداس  والتككي تعتبككر عليهككا،

الإهتمككام، وأخيككرا قككدر مككن  تامة وستحظى بأقصىستبقى إجاباتكم في سرية  البح ،لأغرا  
 ولطفكم،على تعاونكم  لتقدير ونشكركم مقدماوافائق الإحترام  تقبلوا

 في ال انة المناسبة  Xوضع علامة  ملاحظة: الرجا 

 الش صية  أولا: البيانات

 أن ى                              ذكر  اللن :  

  

 الدراسة:متعلقة بموضوع  ثانيا: أسئلة

 ؟ كم عمرك1_

   سنة 50سنة إلى  30من                        سنة 20العمر:     أقل من 
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   سنة فما فوق  50من                     سنة 30إلى  20من              

 ساعتين؟ما هو متوسط عدد الساعات التي تقنيها أسبوايا من ساعة إلى -2

 أك ر من أربع ساعات    من ساعة إلى ساعتين    من ساعتين إلى أربع ساعات

 يوميا؟ما هو عدد الأفلام التي تشاهدها -3

 أك ر من ثلا  أفلام                     فيلمين                    فيلم واحد

 ما هو الوق  الذي تشاهد فيه الافلام؟-4

 الصباح                        المسا                          السهرة

 أي نوع تفنل من الأفلام؟-5

 كوميدي               تاري ي           أكشن          خيال علمي

 رياضي                اجتماعي             رومانسي            رعب

 ما أسبال تفنيلك متابعة الأفلام؟-6

 تمنية وق  الفراغ                ةالر بة في تعلم اللوة الانللي ي

 التعرس على ثقافات أخرى     الإنشوال عن المشاكل التي تواجهني في حياتي اليومية

 هوتأثير الأفلام على المشاهدين؟ ما-7

 تعلم اللوة الانللي ية                      وأفكار جديدةاكتسال معلومات 

 تحديات الابوة                          والرذيلةتشليع على العنف 

 عك  ال قافة                                        مصدر الهام
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  ؟هل تأثير الأفلام على المشاهدين برأيك-8

 سلبي                         إيلابي

  لماذا؟ ...............................................................................
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تأثير سترجة الأفلام الأمريكية على فهم اللوة الإنللي ية  إبرازإلى  : يهدس هذا البح  ملخص -
لسترجة ودورها الفعال في أهمية ا  توضي للمشاهد العربي، وقد رك  البح  في منمونه على 

ربي بالاعتماد على بين الشعول والتركي  على كيفية تأثير الأفلام الأمريكية على المشاهد الع التقريب
ضرورة تحل ي المترجم   مع .على الملتمعالسلبي يناح التأثير الإيلابي و ل هذا لإ، كالمنهج الوصفي

 قيامه بالعمل الترجمي.ثنا  أ مانة بالأ
  

- Abstract: This research aims to illustrate The impact of subtitling American 
films on the understanding of the English language for Arab viewers, as it 
focused on elucidating the crucial role of subtitles in bringing around 
different cultures . Through using a descriptive based approach, it 
eventually illustrated the positive and negative impact on different classes 
of society. This work also included recommendations such as insisting on 
the utter honesty of the interpreter during the process of audio-visual 
transfer, so as not to destroy the original text and its ideas and 
components. 
 

- Résumé :عCette recherche vise à illustrer l'impact du sous-titrage des films 
américains sur la compréhension de la langue anglaise pour les 
téléspectateurs arabes, s'est concentrée sur l'élucidation du rôle important 
des sous-titres dans le rapprochement de différentes cultures. En utilisant 
une approche descriptive, cela finalement illustré l'impact positif et négatif 
sur les différents catégories de la société. Ce travail inclut également des 
recommandations telles que l'insistance sur l'honnêteté totale de l'interprète 
lors du processus de transfert audiovisuel, afin de ne pas détruire le texte 
original et ses idées et composants. 

 
 


